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*PROYECTO DE VlVtUNl)^ Nt l.t\ A EN l.]. Nlt.iNt( 'lO t)[_ s,\N t(;NA(:t() l)t] VEI,ASCO-

¡,\\r. (xvlll) 202{ s^\'1 ,\ ( rtr ;/_

.\ [.\ -s( -lx) t-12/2025

s¡lNoR N(If,\l{t() Du (;()B .rt\() r)r.t_ r)r\UU.t() r)r s.\\ t \ ( Rt z l)t.. l.A st[]Rl{r\

En el registro de Escrituras Públicas qrrc c()rren il su cargo sirvasr' usteii inscnlr cl presente contralo de OBRA,
par¿ el Proyecto de Vivicnrla Nueva cn cl \,lrrnicipio rlc Sarr lgnacio dc Vclasco - Fase (XV Ill) 2024 Santa Cruz,
sujeto a los siguienles términos y conciiuiorrcs: I

r. coNDr( loNus (;]tN¡)RALES DEI, CONI RA',r'O

PRIMERA.- (PAR'l ES CONTRA'l'AN I'ES).- t)irá usterl que ll5 purtes (lON'fRAl AN'lES son: La
Agenc¡e Estatal de Vivienda. con NII N l9lll00.l.i. c,.rr tlonricilio cr¡ l¡ crrllc lrrdcpuntlcncia N"-lól entrc
Mercado y Monseñor Sirlvatierra. dc l,r citrdird dc Santu Cruz. r'cprcscrla(l¡ lcgill¡lrcnlc por cl por cl t)ircctor
Departamental lng. Carlos linrique \ rrr'3.ur lJa¿'rn. con ( cdtrla dc lclcntrclrrd N' l99l.l0l c\pedido en Santa

Cruz. asignado en tirncioncs lemporirler rr((liallc \4erroriindunr,\l V l)(il.l)N,\F't.l(;'l II'MN 089'202-1 de

fecha l0 de dicienrbrc de l0?4. en ',r. r l.rri.,Lrlir: I)r'irrcr¡ lcrecrir \ (ri¡rtir. c\ .iclegath eotno llesponsablc de

contratación Directa para firma de corrlr rlo\ c11 cl rnalco dcl lleBlanrcrrlo pa¡a la ( ontratacitin [)irccla de Obras,
Adquisición de Material dc Co¡rst¡uttrtir r Sclvicios clc ('onsrrlkrr¡ r¡iurr I)iseira¡ y licculur Pnrgrantas y
Proyectos Estatales de Vivicnda aprobr(ro l)()r ltcsolu!ion ,\drn¡orsrralr.. ¡ \ (ll I lol5 dc l)r) dc abril dc 1015.
que en adelante se deno¡ninará la ( ()N'l ltA'l AN'l'll r cl proponcntc l:MI'RESA (l()NS'IRtl(l'l'ORA
IRPAVITE, con represenlación legal .lc la scñora l¡rnr l)alzi Viscarrl lcrrrzas con C.l. N 19,]6015.
legalmente conslitu¡da conlbrme a lr .,tirl¡cirin clc Ilolivi¡. con Núrrcro rlr' ltjcnlilicacirin lributlria (NlT)
1936015014. con donricilio en la 

^\ 
(, rle,\gostu N ll9. crrrriirr'¡ru.()il\t¡ c¡r !'l (cltilluado clc licgistro

Único dc Proveedorcs del l:stadt¡ l<l l'l \ llt7.llt{)7. rle li'clr¡ l¡ clc iu¡r¡o de 2025. quc en adclante se

denominara la ENTIDAD llJECLl II)l(\..¡rricne:cclchrirlrrnr rrrscrilrcrrcl l)rc\enlc ('o nl rrto (lc Consttllot ía.

I
SEGUNDA.- (ANTECllDtl NTIIS l.t(;,\1,!:s l)t-1. CON'tR^'lI)) I)irii u\led (tr¡c ir lrirvós dcl Dccreto
Supremo No 0986 de 2l de septienrlrr'.,dt l0ll. sc creri la Agerrcia I:strrirl (lc Viricnda Al;VlVltlNt)A".
como Institución Pública Descentralizurl¡ tle clcrccho ptiblico. con ¡rcls,¡¡¡Iirl¡d ituíclica. xr¡to¡lorrrir (lc gcslión
administrativa. financiera. legal. y tttcrrie.r. ¡ patrinronio propio. trljo tuieiorr (lcl i\4in¡slerio dc Obras l)rlblicas.
Servicios y Vivienda. cu,v. a finaliclurl .r Liiscr'lur r e'icculul to(los los pr\)rrlnlls )/o prolcctos csl¡rtalcs de
vivienda y hábitat del nivcl ccntrrl (i.t ¡ \tir(l(). asi conro aqucllor cr lo\ q!c concurra con las cntidades
temitoria¡es autónomas.

El CONTRATAN'I E, er cl rnarcu cle i i)r'erclo Sul)rcrno N ' ll9c) dc l[i tlc rnarzo dc ]015 cl Rcglarncnto y el

Procedimientoparala('onlrataciónl)rr,-.trrtit'Oh'as.\dorisicir\ldL'\4utr'r'i'rlih'('onslrrccirinvSc'rviciosde
Consultoría para Diseiiar ) Ejecutür l'r'(,!litnrirs ) Pro),cctos []\trtalcs ds Vir icn,.la rrprohirtlo por Rcsolución
Administr¿tiva N' 021/2025 clel 09 rl. ¡hril dc .l(135 ¡ ul ¡\cta ,.lc Serior .lcl ( or¡iti' l úcnico I)cp rlitnrcr)tal
Santa Cruz - Acta dc Sesión Ordinulr¡ 00] 2014 dc lcchu l7 clc clcro ,.le ]015 crn¡tida por el Arq. Erick
Américo Delgado Manranien calidaLl LIc llcsponsrblc dc Ocsliór) dc l)ro)cctos. l¡ Aulorización para el inicio
del Proceso de Contratación. el cual nrc(lirrtc Ilesolucitin Atlnrirrisllrfirr¡ N 0.)77'1025 SCZ dc't'echa 26 de
mayo de 2025 se autotizó el inicio dcl rrroer'¡o elc eonlr¡lacirin ) sc uplolxr cn l)ocr¡nrcnto dc ( ontratación, en
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base a las cualcs el Rcsponstblr: rle I l'r,,tero tlr ( 0rrtrllirciri| l)ilcctr l{( l) cn ciercicio de sus alrihuciones.
para la l)restitci()tt (lcl Scrrie io.lL t.., ,1.,,.i irr r el lr(,((.\) (i( !(,r1,.r1.,(¡i,¡r"l'l{()}1.(-lOl)t: \'¡\'lt:NI)A
NUEVA EN Ul, Mt Nl( ll'lo l)l \.\\ l(;\,\( l() l)1. \'l'.1.,\S('() [^Sl.: (Xl'lll) 202{ - S^N'[A
CRUZ" CON (l()l)l(;() l\ I l:ll\() \l \ \( IX 1.12/21)25 r ,li.l,Lr.,, i.r ¡rrl,licuci,in (le lir ( oI\ocalori )
DCD cn la pliginil Wcl) (lc lir,\l \'l\ ti \l)  l)ilr¡ enr¡rlerir- errnsrrll,rllrs eon c¡pacidacl dc conllatar con el
Estado. intetcsaclas cr lil prcil¡ci(lri ri.r'rr ir,ror r.lc ( oll.ultrrriir |ir¡ (lLrc l)rc\cnlell sr¡s propueslas. clc acucrdo
a las condiciones eslablcci(lirs cr el t)o(urr.nlo !l§ ( ontrill¡cton l)reclir l)( l).

Que Ia Conisión dc llralt¡¡citlr rle i ( O\ I ltA'l AN'l l.-. lrrcro ,.le clceturrill la apcnura de propucstas
presentadas. leali¿ó el ¡nlilisis r crr¡lrrreri\|l (lc lus rni\r]rir\. lrirbicrrl(r crnilido cl lnlbnrc dc F-valuación y
Recomendaci(» l-1015 I lll(,l \l \ ')tl( \( ./ \ \l l\l \r() r)rl\ 'rr)i .lL lr'ch¡ I I rlL, irl¡io rle 1015.
dirigido al Rcsponsablc tlcl l'roct',,.r\ ( ,irlf.rt.¡!i(i¡r l)rlcttir ' ll( I). (lui.'n re\()lvió acliudicar la Ct¡nsL¡ltoria.
mediante Rcsoluci(in A(lr¡rini\trirlr\ , , i,).'(r.'i (l! lr'¡.lLr l6rle turrir, .l,. .l0li. sicntlo noliflcada a través de
la Unidad Adtninislrativa con ('iutr ,l( \.itr¡drlircion ( R I r\l:V l)llt.S( ,/ A( P Nro.0j69i1025. dc lccha l7
de junio de 2025. a la lll\IPlalls,\ ( ()\§l ltl. ( l()R,\ lRP^! l l [... a¡ cunrp¡irsu propu€sla con todos los
requisilos estllblccidos crr cl lX l) r '.'r l.r llrirs (()r\cni(Dlu lt,s intcrcscs ilcl (l()N'IRA'l'AN'l'll.

TERCERA.- (OBJEl O Y (lAl sÁ l)t.:tl ('()N l'RA.l ()) t,l ( ()N'l t¡,\1'lS'l'^ \c cornpronrctc 1 obliga por el
presente Co¡rtrato. a !'jcculxr lorlo: li\. lr irh.rio\ Dcccsirri()\ frrr¡ la conslIr¡ceirin r.lc 27 Soluci0nes llahitác¡onales
en el Municipio de San lgnrcirt rlc \ cl:rrto del (lepurt¡nr(nto dr S¡rntir ( rr¡2. que sc (onstilule err cl obleto
del contrato h¡sla su ¡teithitrl,, eonLt, . ! ,1, i\ln('t.r ] .rl)\(¡lr¡lir \!tc.r()r ir lrr' corrtlicioncs. prccio. (lir¡rcnsi()nes.

reBulacioncs- ,rl'lir:lrrr,.r,i, ..¡... : .. .rrl\' .1,' . (. i.,,.. - lrl'.r..¡.1,¡ ) (.[x\l(t,l\li(ir\ liullirJ:\
establec¡das elr cl prcscnl,.'c()ntlill\'..i,],,.(lo.uIrc lo.qtrclirl.rn¡rrl)l[1rdcl f]rcsentc instrtunenlo legal. que
en adelantc sc'denorninirri l¡ Olllt \ ', rr.r Lil'lt()'rl( lO l)l \'lYl¡\l)A NtTEVA HN Ul, MIrNI( lPlo
DE SAN IGNA('lO l)f.: !',ELA\( () l. \st. (\\ t)202{ §ANrA ( Rl 7.'CON ( ()l)l(;O lN'l'llRNO:
AEV-SC-DC 132t2025.

A fin de garantizar la conectir cicrLrriorr r co¡¡clrrsion rlc la OllltA h¡rsta l¡ conclusión del conlralo. el
CONTRATISTA se obliga l cic( r¡r.r ¡l tr.rlr¡io.x\urrirli\lrirr('(lripo. Ir¡nodcohra) m¡rlcrial('s. así comolodo
lo necesario dc acucrdo con los,.|lrcrrrr¡rtr'' cnlc¡'l.lc¡rlc\ ticl protcro dc eo¡rtralaeión ) Propucsla adiudicada.

CUARTA.- (PLAZO l)U 1..11:( t ( l()\ l)1. 1,,\ Oltlt^) Iil (lON l l(A'l lSl A e.iecutarir y cntregará la obra
satisfaclor¡a¡nente concluid . cn crtl,l( l(r ¡!ueldr) con krs itcrns dc la propucsta adjudicada. Ios planos del diseño
final. la validación del lugar dc la ohlr. l.rr r \pücrllclur('ncs lúerticus ¡ u¡ Cronograma dc Ljecuc¡ón de Obra en

el plazo de Cicnto Cincuenta (150) rli¡rr rlirlsndario. (lr¡c sc¿áu cornpulatlos a partir de la fecha establecida en

la 9rd+zde-Prq!§dsl. crperiidu por cl sll'ERVlSOll. por orclen clc la EN'l'lDAD, misma que consta¡á en el

Libro de Ordenes.

El plazo para la n¡ovilizlciti¡r tlcl ( (.r\ I l{ \ I lS'l ,\. r',,irlizunckr ltrs llubaios rle inst¡laciiin de Iacnas. lacilidades
para la SUPtiRVlSlON ¡ ¡rlopi.r'.:,,,i,:.¡ rr irte (l(l ¡)lr,/(, loli¡l Lle r'lcettciotttlc ltobra.

El plazo de cjecución ds la obra. c\l.rl¡l(!r(l\r (r¡ lir presrntc clilr.¡sulü. ¡rrtlri'r scr anr¡:liado cn los siguicntes casos:

a) Cuando la llN'l ll)Al) lsi lo,.lctr'rrtrtt'-
b) Pordemora cn cl plgode plutrril.rrrle rtrunecdcobtao:
c) Por olras causalcs prcvislas cr .str'( or¡lr¿rk) \ docur¡lcnlos c¡rrc lirl,rrriln panc del ¡nisnro.

En los casos señalados prcccdenl,,rn.rrLe :e aplicllti cl proecdirrricuo est¡blccido en la Cláusula'I'rigésima,
dando lugar r una ¡rxrdiliclción J,. ,.,r1r,,1,) ¡ror'Or.lcn rlc C.r¡rrbirr.\ () ( ()nlr.llo Modificatorio. conlbrme lo

establecido en los incisos l)) \ c )(lrI r ,rLifrl i0. 1. (lc1 prcsctllc !o tralo.

o

o
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QUINTA.- (MONTO DEL CONTRATO) El monto total para la ejecución de la OBRA es de
8s.3.090.557,40 (Tres millones noventa mil qu¡nientos cincuenta y siete con 40/100 Bolivianos).

El precio o valor final de la OBRA será el resultante de aplicar los precios unitarios de la propuesta adjudicada.
en base a las cantidades de obra que se han establecido en el Formulario de Presupuesto por Ítems y General de
la Obra.

o

o

Queda establecido que los precios unitarios consignados en la propuesla adjudicada incluyen la provisión de
materiales de calidad, equipos, ¡nstalaciones auxiliares, herramientas, andamiajes y todos los demás elementos,
sin excepción alguna, que sean necesarios para la realización y cumplimiento de la ejecución de la obra, mismos
que deben estar de acuerdo con lo señalado en las especificaciones técnicas. Este pr€cio también comprende
todos Ios costos de referidos a salarios, leyes sociales, impuestos. aranceles. daños a terceros. reparaciones por
trabajos defectuosos, gastos de seguro de equipo. maquinaria y de accidentes personales, gastos de transporle y
viáticos y todo otro costo directo o ind¡rec1o incluyendo utilidades que pueda tener incidencia en el precio total
de la ob¡a, hasta su acabado satisfactorio y posterior entrega definitiva.

Es de exclusiva responsabilidad del CONTRATISTA, efectuar los trabajos contratados dentro del precio
establecido de la obra ya que no se reconocerán ni procederán pagos por trabajos que hiciesen exceder dicho
importe, a excepción de aquellos autorizados expresamente por escrito mediante los instrumentos técnico-legales
previstos en este Contrato.

SEXTA.- (ANTICIPOS) Después de ser suscrito el Contrato la ENTIDAD a solicitud expresa del
CONTRATISTA, podrá otorgarle un anticipo que no deberá exceder el veinte por ciento (20%) del monto total
del contrato, el cual podrá ser desembolsado en uno o más desembolsos, será por un monlo equivalente al cien
por ciento ( 100%) del anticipo otorgado y debeá lener una vigencia mínima de noventa (90) días calendario,
computables a partir de la entrega del anticipo. debiendo ser renovada mientras no se deduzca el monto total.

El importe de la garantia podrá ser cobrado por la ENTIDAD en caso de que el CONTRATISTA no haya
iniciado la obra dentro de los cinco (5) días hábiles, o en caso de que no cuente con el personal y equipos
necesa¡ios para la realización de la obra estipulada en el contrato, una vez iniciado éste.

Esta garantia podrá ser sustituida periódicamenle por otra gar¿ntía, cuyo valor deberá ser la diferencia entre el
monto otorgado y el monto ejecutado, dicha sustitución procederá con las planillas de avance de obra aprobadas
por el SUPERVISOR y FISCAL que establezcan el uso del anticipo, sin necesidad de que las planillas hayan
sido pagadas. Las garantías substitutivas deberán mantener su vigencia en forma continua y hasta la amofización
total del ant¡cipo.

El SUPERVISOR Ilevará el control directo de la vigenc¡a y validez de €sta gar¿ntía. en cuanto al monto y plazo,
a efectos de requerir su ampliación al CONTRATTSTA. o solicitar a la ENTIDAD su ejecución.

El CONTRATISTA debená solicilar el Anticipo adjuntando en su solicitud la conespondiente Garantía de

Conecta Inversión de Anticipo por el 100% del monto solicitado dentro del plazo de dos (02) días hábiles
computables a partir del día s¡gu¡ente de la suscripción del contrato. caso contrario se dará por Anticipo no
solicitado.

En caso de otorgarse anticipo, la Orden de Proceder no podrá ser emitida antes de que se haga efectivo el
desembolso tolal del anticipo.

SÉPTIMA,- (GARANT|AS) BOLETA DE GARANTIA (FIANZA BANCARIA) CMitidA POT CI BANCO
PRODEM S.A., con vigencia desde fecha 30/06/2025, con plazo de vencimiento: 27 de diciembre de 2025, a la

lConttruycndonuevcsSuáño3l

I

La Paz Olicina Nac¡onal: Calle Fernando Guachalla No.411 esq. Av. 20 de Octubre
Teléfonos: (591'2) 2148747 - 2148984 - 800102373 Fax: 2148743 . www.aevrvienda.gob bo
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orden de: ACENCIA ESTATAL DE VIVIENDA, por cuenta de: EMPRESA CONSTRUCTORA IRPAVITE.
por la suma de Bs. 216.339,02 (Doscientos dieciséis mil trescientos treinta y nueve con 02/ 100 Bolivianos) para

gar¿ntizar: "CUMPLIMIENTO DE CONTRATO - PROYECTO DE VMENDA NUEVA EN EL
MUNICIPIO DE SAN IGNACIO DE VELASCO _ FASE (XVIII) 2024 SANTA CRUZ" CON CODICO
INTERNO: AEV-SC-DC 132/2025. LA PRESENTE BOLETA DE GARANTIA ES RENOVABLE.
IRREVOCABLE Y DE EJECUCION INMEDIATA. ASIMISMO, ES EN EL MARCO DE LA NORMATIVA
VICENTE APLICABLE. CUMPLIENDO CON LOS REQUISITOS ESTABLECIDOS AL EFECTO.

A solo requerimiento de la ENTIDAD, el importe de la(s) gamntÍds) citada(s) anteriormente será(n)
ejecutada(s) en caso de incumplimiento contractual incunido por el CONTRATISTA, sin necesidad de ningún
trámite o acción judicial.

Si se procediera a la Recepción Definitiva de la Obra, hecho que se hará constar mediante el Acta
correspondiente, suscrila por ambas pañes CONTRATANTES, dicha(s) garantía(s) serrá(n) devuelta(s).

El CONTRATISTA, tiene la obl¡gación de mantener actualizada(s) la(s) Garantía(s) prev¡sta(s) en Ia presente
Cláusul4 cuantas veces lo requiera el SUPERVISOR, por razones justificadas, quien llevará el control directo
de vigencia de la misma bajo su responsabilidad. El SUPERVTSOR llevará el control direclo de la vigencia de
la(s) garantía(s) en cuanto al monlo y plazo, a efectos de requerir su ampliación al CONTRATISTA, o solicitar
a la ENTIDAD su ejecución.

La(s) garantía(s) establecidas en el presente contrato, estarán bajo custodia de la Unidad Administrativa de la
ENTIDAD, lo cual no exime la responsabilidad del SUPERVISOR.

OCTAVA.- (DOMICILIO A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN) Cualquier aviso o notificación que tengan
que darse las partes bajo este Contralo y que no estén referidas a trabajos en la obra misma, será enviada por
escrito:

AI CONTIIATISTA:

Domicilio en la Av. 6 de Agosto, Celular 7281 791 5; Coneo Electrón¡co irpavite@gmail.com.

A la ENTIDAD:
Domicilio en la Calle Independencia N'461 , entre calles Mercado y Monseñor Salvatierra, de la ciudad de Santa
Cruz de la Siena,

NOVENA.- (VIG ENCIA DEL CONTRATO). El presente contrato, entrará en vigenc¡a a panir del primer día
hábil siguiente de su suscripción, por ambas pales, hasta la terminación del contrato establecida en la Cláusula
Vigésima Primera.

DÉCIMA.- (DOCUMENTos DE CONTRATO) DocuMENTos DE CONTRATO) para cumplimiento
de lo preceptuado en el presente contrato, forman parte del mismo los siguienles documentos:
I0.1. Documento de Contratación Direcla (DCD), sus aclaraciones y/o enmiendas, si exisliesen.
10.2. EspecificacionesTécnicas(ET).
10.3. Propuestaadjudicada.
10.4. Certificación Presupueslaria Preventivo CPSCZ-0191/2024 con fecha de elaboración de 08/12/2024.
10.5. Programación Operativa Anual (POA) AEV/DIR.SCZPOA No. 015912024.
10.6. Acta de sesión Ordinaria No. 002/2024 de fecha 2'l de enero de 2025.
l0.7.lnforme de Evaluación y Recomendación de Adjudicación AEV/DIR.SCZIAAF INFNro.0235/2025.

o

o

La Paz Oficina Nacional Calle Fernando Guachalla No. 4'11 esq. Av. 20 de octubre
Teléfonos. (59'1.2) 2148747 - 2148984 - 800102373 Fax: 2148743 - wr/w aev¡vienda.gob.bo

Oficrnas deparlamenlales: La Paz (2)-21 253 56, Potosí (2)-6I 20792, Santa Cruz (3).3436259, Cochabamba (4)-4124032,
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10.8. Resolución Administrativa de Adjudicación RCD AEVIVIENDA N'0349/2025, de fecha l6 dejunio
de 2025.

l0.9.Cana de notificación con Adjudicación CRT/AEV/DIR.SCZ/ACPNro.0369l2025 de fecha l7 de junio
de 2025.

10.10. Acta de Concertación de Mejores Condiciones Técnicas, cuando corresponda.

Otros Documentos especificos de acuerdo al objeto de la contratación

l0.ll. Regislro Unico de Proveedores del Estado - Certificado del RUPE No. 1873807 - Datos del
Proponente: EMPRESA CONSTRUCTORA IRPAVITE, para la formalización de la Conratación, con
relación a los datos del proceso de contratación se evidencia; Entidad Convocante: Agencia Estatal de
Vivienda. con Código lntemo 2001201. Objeto de la Cont¡atación: "PROYECTO DE VIVIENDA
NUEVA EN EL MUNICIPIO DE SAN ICNACIO DE VELASCO _ FASE (XVIII) 2024 _SANTA
CRUZ", con fecha de emisión 25/06/2025.

10.12. Cedulade ldentidad N" l9360l5,del representante legal, la señora: lrma Patzi Viscarra Terrazas, con
fecha de nacimiento 25 de septiembre de 1979, vigente.

10.13. Certificado de Renovación de Matricula de Comercio - SEPREC, figurando la denominación
EMPRESA CONSTRUCTORA IRPAVITE, con Matricula de Comercio No 193ó0 I 5014 (matricula
anterior: 193010).

10.14. Certificado de Inscripción, emitido por el Servicio de Impuestos Nacionales, con Razón social: IRMA
PATZMSCARRA TERRAZAS. con Número de Identificación Tributaria (NIT) 193ó01 5014.

10.15. Certificac ¡ón de I nscripción con I dentificac ión Tributaria (N IT) I 9 i60 I 50 l4 a favor del contribuyente
IRMA PATZI VISCARRA TERRAZAS.

l0.ló. Formulario 500v2 - IUE - Contribuyentes obligados a llevar registros contables, número de orden:
80138674928, figurando la razón social IRMA PATZI VISCARRA TERRAZAS, con NIT 1936015014.

10.17. Certificado de Información sobre solvencia con el FISCO emitido por la Contraloría Ceneral del
Estado Nro. 781428. por medio de la cual certifica que: VISCARRA TERRAZAS IRMA PATZI t**
EMPRESA CONSTRUCTORA IRPAVITE, con NIT 1936015014 "No figura en los regisros con
requerimientos de pago o acc iones j udiciales en su contra" es cuanto se certifica a requerimiento escrito
del inreresado con el objeto ADJUDICACION PROCESO DE CONTRATACTON - *PROYECTO DE
V¡VIENDA NUEVA EN EL MUNICIPIO DE SAN IGNACIO DE VELASCO - FASE (XVIII) 2024
SANTA CRUZ" . AGENCIA ESTATAL DE VIVIENDA.

10.18. Certificación No. 329704 de fecha 0l de julio de 2025. emitido por la GESTORA Pública de la
Seguridad Social de Largo Plazo, certificando que la empresa VISCARRA TERRAZAS IRMA PATZI,
con NIT 1936015014. NO PRESENTA PERIODOS ADEUDADOS POR CONTRIBUCIONES AL
SECURO SOCIAL OBLICATORIO DE LARCO PLAZO (SSO) Y AL SISTEMA INTEGRAL DE
PENSIONES (SIP).

10.19. BOLETA DE CARANTIA (FIANZA BANCARIA) emitida por el BANCO PRODEM S.A.. con
vigencia desde fecha 30/06/2025, con plazo de vencimiento: 27 de diciembre de 2025. a la orden de:
AGENCIA ESTATAL DE VIVIENDA, por cuenta de: EMPRESA CONSTRUCTORA IRPAVITE, por
la suma de Bs. 216.339,02 (Doscientos dieciséis mil trescientos treinta y nueve con 02/100 Bolivianos)
para garantizar: "CUMPLIMIENTO DE CONTRATO - PROYECTO DE VIVIENDA NUEVA EN EL
MUNICIPIO DE SAN IGNACIO DE VELASCO _ FASE (XVIII) 2024 _ SANTA CRUZ" CON
CODICO INTERNO: AEV-SC-DC 13212025. LA PRESENTE BOLETA DE GARANTIA ES
RENOVABLE, IRREVOCABLE Y DE EJECUCION INMEDIATA. ASIMISMO. ES EN EL MARCO
DE LA NORMATIVA VICENTE APLICABLE, CUMPLIENDO CON LOS REQUISITOS
ESTABLECIDOS AL EFECTO.
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10.20. Presentan documentos solicitados en el DCD, que acrediten la Experiencia General y Específica del
personal de acuerdo a lo declarado en su propuesta.

DÉCIMA PRf MERA, - (lDlOMA) El presente Contrato, loda la documentación aplicable al mismo y la que
emeúa de la ejecución de la obra, debe ser elaborado en idioma castellano.

DÉcrMA sEGUNDA. - (LEGlsLAclÓN APLICABLE AL coNTRATo) El presente Conraro al ser de
naluraleza administrativa, se celebra exclusivamente al amparo de las siguientes disposiciones:

12.1. Constitución Politica del Estado.
12.2. Ley N" I178, de 20 de julio de 1990, de Administración y Control Gubemamentales.
12.3. Ley del Presupuesto Ceneral del Estado y su Reglamenlación.
12.4. Decreto Supremo No 2299, de l8 de marzo de 2015, de Autorización de Contratación Directa a la

AEVIVIENDA.
12.5. Resolución Administrativa N" 02412025 deQ9l04/2025, se aprobó el ".Reglamento para la Contqtqción

Directa de Obras, Adquisición de Materiql de Constucción y Servicios de Consultoria para Diseñar y
Ejecutar Programas y Proyectos Estatales de Viyiendq".

12.6. Resofución Administrativa No 02 412025 de 0910412025, aprobó el "Proc edimiento para la Controtación
Directq de Obras, Adquisición de Material de Construcción y Servicios de Consultoria para Diseñar y
Ejecutar Programas y Proyectos Estqtales de Yivienda".

12.7. Contrato de Fideicomiso de 26 de septiembre de 2012 suscrito entre la Agencia Estatal de Vivienda y
el Banco Unión S.A., y sus modificaciones.

12.8. Y dem¿is disposiciones relacionadas directamente con las normas anteriormente mencionadas.

DÉCIMA TERCERA.. (DERECHOS DEL CoNTRATISTA).

l3,l Derechos del Contratista

El CONTRATISTA, tiene el derecho de plantear los reclamos que considere correctos, por cualquier
omisión de la ENTI DAD. o por falta de pago de la obra ejecutada, o por cualquier otro aspecto consignado
en el presente Conrato.

Tales reclamos deberán ser planteados por escrito y de forma documentada, al SUPERVTSOR de OBRA,
con copia al FISCAL, hasta quince (15) dias hábiles posteriores al suceso que motivó el reclamo,
transcunido este plazo el CONTRATISTA no podÉ presentar reclamo alguno. El SUPERVISOR no
atenderá reclamos presentados fuera del plazo establecido.

El SUPERVISOR, denro del lapso impostergable de cinco (5) días hábiles, de recibido el reclamo,
analizará y emitinl su informe de recomendación al FISCAL, para que éste en el plazo de cinco (5) días
hábiles pueda aceptar o rechazar la recomendación, que será comunicada de manera escrita al
CONTRATISTA. Dentro de este plazo, el FISCAL podni solicitar Ias aclaraciones respectivas.

En caso que el reclamo sea complejo, el FISCAL o la dependencia responsable del seguimiento de la
obra podrá, en el plazo adicional de cinco (5) días hábiles, solicitar el análisis del reclamo y del informe
de recomendación a las dependencias técnica, ñnanciera o legal, según correspond4 a objeto de dar
respuesta.

En caso de que el SUPERVISOR no emita el informe de recomendación dentro del plazo
correspondiente, el FTSCAL deberá analizar el reclamo y comunicar su decisión de forma escrita al
CONTRATISTA. El FISCAL, en raán al incumplimiento de las funciones del SUPERVISOR
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procederá a realizar la llamada de alención respectiva por negligencia, conforme lo prev¡sto en el contrato
de sUPERvlslÓN.

Todo proceso de respuesla a reclamos, no deberá exceder los diez ( l0) días hábiles, computables desde
la recepción del reclamo documentado por el SUPERVISOR. En caso de que no se dé respuesta dentm
del plazo señalado precedentemente, se entendeá la plena aceptación de la solicitud del CONTRATTSTA
considerando para el efecto el Silencio Administrativo Positivo.

La SUPERVISIÓN, FfsCALfzAClÓN y la ENTIDAD, no atenderán reclamos presentados fuera del
plazo establecido en esta cláusula.

13.2 Ev€ntos compensables de plazo

Los siguientes eventos, serán Eventos Compensables de plazo en días calenda-rio cuando:
a) LaENTlDADnopermitael acceso a alguna parte de la Zona donde se ejecutará la Obra una vez emitida la

Orden de Proceder.

b) El SUPERVISOR de OBRA no entregue los planos, especificaciones o instrucciones requeridas para

ejecución de Ia Obra.
c) EISUPERVISORde OBRA ordene aICONTRATISTA poner aldescubieto o realizar pruebas adicionales

respeclo a trabajos que se comprueba no tienen defecto alguno.
d) El SUPERVISOR de OBRA niegue sin razón la aprobación para efectuar una subcontratación, prevista en

la propuesta.
e) Las condiciones del teneno sean mucho peores de lo que razonablemente se habría supuesto antes de Ia

emisión de la Carta de Aceptación, toma¡do como base la información proporcionada a los pmponentes
(incluidos los lnformes de lnvestigaciones de la Zona de Obras), información que es de dominio público y la
que se obtenga de una inspección ocular de la Zona de Obras.

f) El SUPERVISOR de OBRA imparta instrucciones para resolver una situación imprevista causada por la
ENTIDAD o por otlos trabajos adicionales necesarios por razones de seguridad u oÍos motivos.

g) Autoridades públicas, empresas de servicios públicos o la ENTIDAD no trabajan entr€ las fechas y otras
restricciones estipuladas en el Contr¿to y ocasionen demoras o costos adicionales al CONTRATISTA.

h) Sielpago delcertificado o planilla mensualde avance de obra no se realizara dentro de los cuarenta y cinco
(45) días calendario. computables a partir de la fecha de remisión del FISCAL a la dependencia de la

ENTIDAD que efectuaÉ el pago.

i) Otms Eventos Compensables que constan en el Contr¿to o que el SUPERVISOR de Obra determ¡na que

son aplicables.

Si un Evento Compensable impide que los trabajos se concluyan en la fecha prevista se prolonganí dicha
fecha" según la evaluación y determinación del SUPERVISOR.

Tan pronto como el CONTRATISTA proporcione infonnación sobre los efectos de cada Evento
Compensable en el plazo previsto de la presente cláusula, el SUPERVISOR evaluará el requerimiento y. si
conesponde, solicitará la ampliación del plazo de ejecución de obra conespondiente.

El CONTRATISTA debeni solicitar la compensación de plazo a la SUPERVISIÓN, mediante el Libro de

Órdenes, el día que suceda el hecho, para su posterior presentación en una ampliación de plazo.

DÉCIMA cuARTA. - (ESTIPULACtoNES soBRE IMPUESToS). Conení por cuenta del
CONTRATISTA el pago de todos los impuestos vigentes en el país, a la fecha de suscripción del contrato.
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En caso de que poster¡ormente, el Estado Plurinacional de Bolivia implantara impueslos adicionales,
disminuyem o incrementara, mediante disposición legal expresa, la ENTIDAD y el CONTRATISTA, estaÉn
obligados al cumplimiento de las mismas a panir de su vigencia.

DÉCIMA QU¡NTA. - (CUMPLIMIENTo DE LEYES LABoRALES Y SoCIALES). Et

CONTRAT¡STA deberá dar estricto cumplimiento a la legislación laboral y social vigente en el Estado
Plurinacional de Bolivia y será también responsables de dicho cumplimiento por parte delos
SUBCONTRATISTAS que pudiera contratar.

El CONTRATISTA será responsable y deberá mantener a la ENTIDAD exonerada contra cualquier multa o
penalidad de cualquier tipo o naturaleza que fuera impuesta por causa de incumplimiento o infracción de dicha
legislación laboral o social.

DÉCIMA SEXTA. - (REAJUsTE DE PRECIOS). No procede ningún reajuste de precios.

DÉclMA sÉPTtMA. - (PRoTocoLIzACIóN DEL CoNTRATO). El presente conraro será
protocolizado con todas las formalidades de Ley por la ENTIDAD, ante las Notarías de Fe Pública o Notarias
de gobiemo, el importe por concepto de protocolización debe ser pagado por el CONTRATISTA. Esta
protocolización contendni los siguienles documentos:
- Confato (Original).
- lnstrumento legal de Designación de la MAE o del funcionario delegado para la firma en representación de

la ENTIDAD y poder de represenlación legal del CONTRATISTA (fotocopias legalizadas).
- Carantías (fotocopia simple).

- Otros documentos solic¡tados.

En caso de que, por cualquier circunstancia. el presente documento no fuese protocolizado, servirá a los
efectos de Ley y de su cumplimiento, como documento suficiente a las partes.

DÉCf MA OCTAVA. - (SUBCONTRATACION). Las subcontraraciones deberán permitir dar cumplimiento
a la ejecución del contrato, bajo la absoluta responsabilidad del CONTRATISTA y riesgo, siendo directa y
exclusivamente responsable por los subcontratos suscritos, así como también por los actos y/u omisiones de los
subcontrdtistas.

Ningún subcontrato o intervención de terceras personas relevará al CONTRATISTA del cumplimiento de todas
sus obligaciones y responsabilidades contraídas en el presente Contrato. Las subcontrataciones que realice el
CONTRATISTA de ninguna manera incidinán en el precio ofertado y aceplado por ambas partes en el presente
conlr¿to. El SUPERVISOR realizará el control de ejecución de obra efectuada por los subcontmtistas.

El CONTRATISTA según lo ofertado en su propuesla, podrá realizar las subcontralaciones que no debení
exceder el 25% del monto total del contrato, previa autorización del SUPERVISOR y siempre y cuando esta
previsión esruviese contemplada en el Documento de Contratac¡ón Directa y que el SUPERVISOR autorice la
subcontratación para la ejecución de alguna fase de la obra, el CONTRATISTA podñi efectuar
subcontrataciones

En caso de incumplimienlo de las subcont¡alaciones propuestas, el SUPERVISOR, aplicará una multa
equivalente del cinco por ciento (5%) del monto de subcontratación no efectuada. La multa señalada
precedentemente no debeni ser considerada como parte de los porcentajes establecidos para la resolución de
contrato, previstas en la cláusula TRIGESIMA SECUNDA.
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E¡ CONTRATISTA. en caso de incumplimiento de la subcontratación, podrá justificar dicho incumplimiento
presentando Ios respaldos necesarios al SUPERVISOR quien podrá aceplar o rechazar dichas justificaciones.

DÉCIMA NOVENA. . (TNTRANSFERIBILIDAD DEL CONTRATO). EI CONTRATISTA baJo ningún
titulo podrá: ceder, transferir, subrogar, total o parcialmente este Contrato.

En caso excepcional, emergente de causa de fuerza mayor, caso fortuito o necesidad pública, procederá la cesión
o subrogación del contrato total o parc¡almente previa la aprobación de la MAE o la Autoridad que suscribió el
Contrato principal, bajo los mismos términos y condiciones del presente contrato.

vlGÉslMA. - (cAUsAS DE FUERZA MAYOR Y/O CASO FORTUITO). Con el fin de exceptuar al
CONTRATISTA de determinadas responsabilidades por mora durante la vigencia del presente contrato, el
SUPERVISOR tendrá la facultad de calificar las causas de fuerza mayor y/o caso fotuito u otras causas
debidamenle justificadas, que pudieran tener efectiva consecuencia sobre la ejecución del CONTRATO.

Se entenderá por hechos de Fuerza Mayor, Caso Fofuito u otms causas debidamente justificas, como aquellos
evenlos imprevisibles o inevitables que se encuentren fuera del control y voluntad de las parles. Los hechos de
Fuerza Mayor, Caso Fortuito u otras causas debidamente justificas. incluyen y no se limitan a: incendios.
inundaciones, desastres naturales, conmociones civiles, huelgas, bloqueos y/o revoluciones.

En ningún caso y bajo ninguna circunstancia- se considerará como causa de Fuerza Mayor el mal tiempo que no
sea notablemente fuera de lo común en el área de ejecución de la Obra. por cuanto el CONTRATISTA ha tenido
que prever esle hecho al proponer su cronograma ajustado, en el período de movilización.

Asimismo, lampoco se consideranín como fuerza mayor o caso foftuito, las demoras en la entrega en la obra de
los materiales, equipos e implementos necesarios, por ser obligación del CONTRATISTA tomar y adoptar
todas las previsiones necesarias para evitar demoras por dichas contingencias.

El CONTRATISTA deberá solicitar a la SUPERVISIÓN, la compnsación de plazo por causa de fuerza mayor
y/o caso fotuito, mediante el Libro de Ordenes y el día que suceda el hecho, para su posterior presentación en una

ampliación de plazo.

En caso de que la ampliación sea procedente, el plazo será extendido mediante una Orden de Cambio procesada
conforme se ha estipulado en la Cláusula Trigésima.

VtGÉSIMA PRIMERA. - (TERMINACIÓN DEL CONTRATO). El presente contrato concluiÉ bajo una
de las siguientes causas:

2l.l Por Cumplimiento de Contrato: De forma ordinaria, tanto la ENTIDAD, como el CONTRATISTA,
darán por terminado el presente Contrato. una vez que ambas partes hayan dado cumplimiento a todas las

condiciones y estipulaciones contenidas en é1, lo cual se hará constar por escrito.

21.2 Por Resolución d€l Contrato: Es la forma ext¡aordinaria de terminación del contrato que procederá
ún¡camente por las siguientes causales:

21.2.1 Resolución a requerimiento de ls ENTIDAD, por causales atribuibles al CONTRATISTA. La
ENTIDAD. podrá proceder al tnimite de resolución del Contrato, en los siguientes casos:

o) Por incumplimiento en la iniciación de la obra. si emitida la Orden de Proceder demora más de diez ( l0)
días hábiles en movilizarse a la zona de los trabajos.

b) Disolución del CONTRATISTA.
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c) Por quiebra declarada del CONTRATISTA.
d) Por suspensión de los trabajos sin justificación, por diez ( l0) días calendario continuos, sin autorización

escrita del SUPERVISOR.
e) Por incumplimiento en la movilización a la OBRA, de acuerdo al Cronograma, del equipo y personal

ofertados.
f) Por incumplimiento injustificado del Cronograma de Ejecución de Obra sin que el CONTRATISTA

adopte medidas necesarias y oportunas para recuperar su demora y asegurar Ia conclusión de la OBRA
dentro del plazo vigente.

g) Por negligencia reiterada en tres (3) oportunidades en el cumplimiento de las especificaciones, planos,
o de instrucciones escr¡tas del SUPERVISOR.

h) Por subcontratación de una parte de la obra sin que esta haya sido prev¡sta en la propuesta y/o sin contar
con la autorización escrita del SU PERVISOR.

i) De manera optativa cuando el monto de la multa acumulada alcance el diez por ciento ( l0%) del monto
total del contmto.

j) De manera obligatoria cuando el monto de la multa acumulada alcance el veinte por ciento (20%) del
monlo total del contrato.

21.2.2 Resolución I requerimiento del CONTRATISTA por causales atr¡buibles a l¡ ENTIDAD. El
CONTRATISTA, podrá proceder al tnimite de resolución del Contrato, en los siguientes casos:

a) Por instrucc¡ones injustilicadas emanadas de Ia ENTIDAD o emanadas del SUPERVISOR con
conocimienlo de la ENTIDAD, para la suspensión de la ejecución de obras por más de treinta (30) días
calendario.

b) Si apartándose de los términos del contrato, la ENTIDAD a través del SUPERVISOR. pretenda efectuar
aumento o disminución en las cantidades de OBRA sin emisión de la necesaria Orden de Cambio o
Contrato Modificatorio, que en el caso de incrementos garantice el pago.

c) Por incumplimiento injustificado en el pago de un certificado de avance de obra aprobado por el
SUPERVISOR, por más de sesenta (60) días calendario computados a partir de Ia fecha de remisión del
certificado o planilla de avance de obra por el FISCAL a la ENTIDAD.

21.3 Reglss aplicables a la Resolución: Para procesar la resolución del Contrato por cualquiera de las causales
señaladas. la ENTIDAD o el CONTRATISTA darán aviso escrito mediante carta notariada, a la otra
parte, de su intención de resolver el Contrato, estableciendo claramente la causal que se aduce.

Si dentro de los quince (15) días hábiles siguientes de la fecha de notificación, se enmendaran las fallas,
se normalizará el desarrollo de los trabajos y se tomaÉn las medidas necesarias para continuar
normalmente con las estipulaciones del Contrato y el requirente de la Resolución expresa por escrito su
conformidad a la solución, el aviso de intención de resolución será retirado.

En caso contrario, si al vencimiento del término de los quince ( l5) días no existe ninguna respuesta, el
proceso de resolución continuaÉ a cuyo fin la ENTIDAD o el CONTRATISTA, según quién haya
requerido la resolución del contrato, notificañi mediante carta notariada a la otra parte, que la resolución
del Contrato se ha hecho efectiva.

Esta cafa dará Iugar a que: cuando la resolución sea por causales imputables al CONTRATISTA se

consolide en favor de la ENTIDAD Ia Carantía de Cumplimiento de Contrato y la CarantÍa Adicional a
Ia de Cumplimiento de Contrato, si ésta hubiese sido solicitada, manteniéndose pendiente de ejecución la
garantía de correcta Invers¡ón del Anticipo si se hubiese otorgado anticipo hasta que se efectué la
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conciliación de saldos, si aún la vigencia dc dicha garantía lo perm¡te, caso contrario si la vigencia está a

finalizar y no se amplí4 será ejecutada con cargo a esa liquidación.

El SUPERVISOR a solicitud de la ENTIDAD, procederá a establecer y certif¡car los monros
reembolsables al CONTRATISTA por concepto de trabajos satisfactoriamente ejecutados y de los
maleriales, equipamiento e instalaciones temporales aptos para su utilización en la prosecución de los
trabajos si conesponde.

En este caso no se reconocerá al CONTRATISTA gastos de desmovilización de ninguna naturaleza. Con
base en la planilla o certiñcado de cómputo final de volúmenes de obra, materiales, equipamiento, e

instalaciones temporales, emitida por el SUPERVISOR, el CONTRATISTA preparará la planilla o
Certificado Final, estableciendo saldos en favor o en contra para su respectivo pago o cobro de las
garantías pertinentes.

Solo en caso que la resolución no sea originada por negligencia del CONTRATISTA éste tendrá derecho
a una evaluación de los gastos proporcionales que demande el levantamiento de la instalación de faenas
para la ejecución de la obra y los compromisos adquiridos por el CONTRATISTA par¿ su equipamiento
contra la presentación de documentos probatorios y certificados.

21.4 Resolución por causas de fuer¿¡ mayor o caso fortuito qu€ afecten a la ENTIDAD. Si en cualquier
momento antes de la culminación de la obra objeto del CONTRATO, la ENTIDAD se encontrase con
situaciones fuera de control de las partes que imposibiliten la ejecución o conclusión de la obra o vayan
contra los intereses del Estado, la ENTIDAD en cualquier momento, med¡ante carla notariada dirigida al
CONTRATISTA, suspenderá los trabajos y resolverá el CONTRATO total o parcialmente. A la entrega
de dicha comunicación oficial de resolución, el CONTRATISTA suspenderá el trabajo de acuerdo a las

instrucciones que al efecto emita en el Libro de Órdenes el SUPERVTSOR.

El CONTRATISTA conjunlamente con el SUPERVISOR, procedeán con Ia medición del trabajo
ejecutado hasta la fecha de suspensión, el avalúo de los materiales en obra que pudieran ser empleados
posteriormente, la evaluación de los compromisos que el CONTRATISTA luviera pendiente por compra /
y otros debidamente documentados. 

i
Asimismo, el SUPERVISOR liquidará los costos proporcionales que demandase el levantamiento de las V

instalaciones, desmovilización de maquinaria / equipo y algunos olros gaslos que a juicio del
SUPERVTSOR fueran considerados sujetos a reembolso.

Con estos datos el SUPERVISOR elaboraní la planilla de medición final para el correspondiente pago, en caso
qLr conesponda.

vlc Ésf MA SEG UNDA. - (SOLUCIÓN DE CoNTRovERSIAS). En caso de surgir controversias sobre los
derechos y obligaciones u otros aspectos propios de la ejecución del presente contrato, las parles acudirán a la
jurisdicción prevista en el ordenamiento jurídico para los contratos administrativos.

VIGÉSIMA TERCERA. - (MODIFICACIONES AL CONTRATO). Las modificaciones al Contrato
deberáLn estar destinadas al cumplimiento del objeto de la contratación y ser sustentadas por informe técnico. y
cuando conesponda informe financiero y/o legal, que eslablezca l¿ viabilidad legal y de financiamiento.

La entidad contratante podrá introducir modificaciones que considere estrictamente necesarias en la obra, que
estarán sujetas a la aceptación expresa del Contratista. En todos los casos son responsables por los resultados de
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la aplicación de los instrumentos de modiñcación descritos. son el FISCAL DE OBRA, el SUPERVISOR y el
CONTRATISTA.

Las modiñcaciones al conlmlo podrán efectuarse utilizando cualquiera de las siguientes modalidades:

a) Orden de Trabajo: La Orden de Trabajo se aplica cuando se realiza un ajuste o redistribución de

cantidades de obra. siempre que no existan modificaciones del precio de contrato, ni plazos en el mismo,
ni se introduzcan ítems nuevos (no considerados en el proceso de contratación), ni se afecte el objeto del
contrato. Estas órdenes seÉn emitidas por el Supervisor de Obra, mediante carta expres4 o en un Libro de

Órdenes apenurada a este efecto. Una Orden de Trabajo no debe modifica¡ las características sustanciales
del diseño de la obra.

La orden de trabajo podrá presentarse hasta l0 días calendario antes de terminar el plazo de ejecución de
la obra.

El tlocumenlo necesario para efectivizar una orden de trabojo serd el informe lécnico.

b) Orden d€ Csmbio: La Orden de Cambio se aplica cuando la modificación a ser introducida implica una
modificación del precio del contrato y/o plazos del mismo, pudiendo tomarse como causal de ampliación
de plazo eventos compensables, siempre que estén debidamente fundamentados y cumplan con lo
estipulado en el Reglamento para la contmtación directa de Obras de la AEVIVIENDA.

Así mismo se pueden introducir modificaciones de volúmenes de obra (no considerados en el proceso de
contratación), sin dar lugar a Ia creación de items nueyos o al incremento de los mismos. Una Orden de
Cambio no debe modifica¡ las características sustanciales del diseño. El incremento o disminución del
monto del contrato, mediante Orden de Cambio (una o va¡ias sumadas), tiene como límite el máximo del
cinco por ciento (5%) del monto del contrato principal. El documenlo denominado Orden de Cambio deberá
tener número correlativo y fech4 debiendo se¡ elabor¿do con los sustentos técnicos y de linanciamiento.
La Orden de Cambio será firmada por la misma autoridad (o su reemplazante si fuese el caso) que firmó el
contrato principal. Esta Orden de Cambio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrita por las partes
contratantes.

La orden de cambio podrá presentarse hasta l0 días calendario antes de terminar el plazo de ejecución de
la obra.

¿os documentos necesqrios para efectívi:ar una orden de combio serán; informe técnico, en caso de
incremento del monto de Contrato se incluirá el informe financiero.

c) Contrato Modificatorio: EI Contrato Modificatorio se aplica cuando la modificación a ser introducida
implica una modificación en las características sustanciales del diseño, el cual puede dar lugar a una
modificación del precio del contrato y/o plazos del mismo, donde pueden ser introducidos ítems nuevos. El
incremento o disminución del monto del contrato, mediante Contrato Modificatorio (una o varias sumadas)
tiene como límite el miirimo del diez por ciento ( I 0%) del monto total original de Contrato, porcentaje que
es independiente de las modificaciones que la obra pudiera haber sufrido por aplicación de Órdenes de
Cambio. Los precios unitarios de los nuevos ítems creados, debeÉn ser consensuados entre las partes, no
se podrán incrementar los porcentajes en lo referido a Costos Indirectos, ni actualizar precios considerados
en otros ítems de la propuesta. EI Contr¿to Modificatorio deberá tener número conelativo y fecha, debiendo
ser elaborado con los sustentos técnicos y de financiamiento. El Contrato Modificatorio deberá se¡ firmado
por Ia misma autoridad (o su reemplazante si fuese el caso) que firmó el contrato principal.

o
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El contrato modificatorio podrá presentarse hasta l0 dias calendario antes de terminar el plazo de ejecución
de la obra.

EI Contrato Modificatorio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrito por las partes contratantes. ¿os
documenlos necesqrios para efectiv¡:ar un conlrato modilcqlorio serán; informes técnico ¡, legol, en caso
de incremento del monlo de Contrqto se incluirá el informe financiero.

II. CONDICIONES PARTICULARES DEL CONTRATO

VIGÉSIMA CUARTA.. (REPRESENTANTE DEL CONTRATISTA). EL CONTRATISTA dCSigNA COMO

su representante legal en obra, al RESIDENTE, profesional calificado en la propuesta. titulado, con suficiente
experiencia en la dirección de Obras similares, que lo califiquen para llevar a cabo de forma satisfacto¡ia la
ejecución de la obra. el mismo que será presentado oficialmente antes del inicio de los rabajos, mediante
comunicación esoita dirigida a la FISCALIZACIÓN, para que ésta comunique y presente al RESIDENTE a
Ia SUPERVISIÓN.

El RESIDENTE de obra lendrá residencia en el lugar en que se ejecuta la obra, prestará servicios a tiempo
completo y está facultado para:
a) Dirigir la realización de Ia obra.
b) Representar al CONTRATISTA en la ejecución de la obra durante toda su vigencia.
c) Mantener p€rmanentemente informada a la SUPERVISIÓN sobre todos los aspectos relacionados con la

obra.
d) Mantener coordinación permanente y efectiva con la Oficina Central del CONTRATISTA.
e) Presentar el Organigrama completo del personal del CONTRATTSTA. asignado a la obra.

0 Es el responsable del control de asistencia. así como de la conducta y ética profesional de todo el personal
bajo su dependenciq con autoridad para asumir medidas correctivas en caso necesario.

Esta suplencia será temporal y no debe exceder los treinta (30) dias hábilcs, salvo casos de gravedad debidamente
justificados, caso contrario el CONTRATISTA debeni proceder a sustituir al RESIDENTE. presentando a

consideración de la ENTIDAD una terna de profesionales de similar o mejor calificación que el que será

reemplazado.

Una vez que la ENTIDAD acepte por escrito al nuevo RESIDENTE. éste recién enraÉ en ejercicio de Ia
función, cualquier acto anterior es nulo.

vlcÉslMA QUINTA. - (LrBRo DE.ÓRDENES DE TRABAJo). Bajo su responsabilidad y en la obra. el
CONTRATISTA llevani un Libro de Ordenes de Trabajo con páginas numeradas y dos copias, el mismo que
deberá ser apelurado con participación de Notario de Fe Pública en la fecha en que el CONTRATISTA reciba
la Orden de Proceder.

En este libro el SUPERVISOR anotará las ins¡rucciones. órdenes y observaciones impartidas al

CONTRATISTA, que se refieran a los trabajos, cada orden llevani fecha y firma del SUPERVISOR y la
constancia firmada del Superintendente de Obra de haberla recibido.

En caso de ausencia temporal de la obra. por causas emergentes del presente contrato, u otras de fuerza mayor o
caso fortuito. con conocimiento y autorización de la ENTIDAD a través de la SUPERVISIÓN; asumirá esas
funciones el profesional inmediato inferior, con total autoridad para actuar en representación del
CONTRATISTA.
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El Superintendente de Obra también podní utilizar el Libro de Órdenes para comunicar al SUPERVISOR
actividades de la obra. firmando en constancia y el SUPERVISOR tomará conocimiento registrando también
su firma y respuesta o instrucción si conesponde. Si el CONTRATISTA desea representar una orden escrita en

el Libro de Ordenes. debení hacerla conocer a la ENTIDAD por intermedio del SUPERVISOR en forma escrita
en el Libro de Órdenes, dentro de dos (2) días subsiguientes a la fecha de dicha orden, en caso contrario, quedará
sobreentendido que el CONTRATISTA acepta tácitamente la orden sin derecho a reclamación posterior.

Asimismo. el CONTRATISTA está facultado para hacer conocer al SUPERVISOR mediante el Libro de
Órdenes, los aspectos del desanollo de la obra que considere relevantes, como por ejemplo en el caso de los días
de lluvia que puedan afectar la ruta crítica del cronograma de ejecución de la obr4 el día en que suceda el hecho
a efectos de que el SUPERVISOR se pronuncie de forma objetiva.

El original del Libro de Órdenes, será entregado a la ENTIDAD a tiempo de la Recepción Definitiva de la obra
quedando una copia en poder del SUPERVISOR y otra del CONTRATISTA. Las comunicaciones cursadas
entre panes, sólo entrarán en vigor cuando sean efectuadas y entregadas por escrito. a través del Libro de Órdenes
o notas oficiales.

El CONTRATISTA tiene la obligación de mantener el Libro de Órdenes en el lugar de ejecución de la obra,
salvo instrucción escrita del SUPERVISOR con conocimiento del FISCAL DE OBRA.

VIGÉ,SIMA SEXTA. . (FISCALIZAC¡ÓN Y SUPERVIsIÓN DE LA oBRA)

26.1. FISCALIZACIÓN: Los tr¿bajos materia del presente CONTRATO eslaran sujetos a la
FISCALIZACIÓN permanenle de la ENTIDAD, quien nombraní como FISCAL DE OBRA a un
profesional de la ENTIDAD quien tendrá a su cargo:

a) Exigir a través del SUPERVISOR el cumplimiento del Conrato de Obra.
b) Exigir directamente el cumplimiento del Contrato de SUPERVISIÓN TÉCNlCA, realiz¿ndo

segu¡miento y control de los actos del SUPERVISOR en la SUPERVISIÓN Técnica de la Obra.
c) Exigir el buen uso de los recunos asignados a la Obra.
d) Tomar conocimiento y en su caso pedir aclaraciones pert¡nentes sobre los Certificados de Obra aprobados

por el SUPERVISOR.
e) Coordinar todos los asuntos relacionados con los Contratos de Construcción y SUPERVISIÓN.

El FISCAL tiene funciones diferentes a las del SUPERVISOR, por lo que no está facultado par¿
suplantar en el ejercicio de sus específicas funciones y responsabilidades al SUPERVISOR.

26,2, Reemplazo del FISCA L DE OBRAS y SUPERVISOR: En caso de renuncia o muene del FISCALDE
OBRAS. o en caso de que la ENTIDAD y el CONTRATISTA coincidieran en que el FISCAL DE OBRA
y/o SUPERVISOR no está cumpliendo sus funciones de conformidad con Ias disposiciones del Contrato, un
nuevo FISCAL DE OBRA y/o SUPERVISOR seÉ nombmdo por la ENTIDAD.

2ó.3. SUPERV¡SIÓN TÉCNICA: La SUPERVISIÓN de la Obra sení realizada por una pemona natural o
jurídica contrdtada por la ENTIDAD para el efecto, o de forma excepcional, la Dirección Departamental
de la ENTIDAD designará de manera interina a un profesional técnico a su cargo hasta contar con este
servicio, denominada en este Contrato el SUPERVISOR, con todas las facultades inherentes al buen
desempeño de las funciones de SUPERVISIÓN e inspección técnica, teniendo entre ellas las sigu¡entes
a título indicativo y no limitativo:

a) Organizar y dirigir laoficina regional del SUPERVISOReneI mismo lugarde la Obra.
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Estudiar e interpretar técnicamente los planos y especificaciones para su correcta aplicación por el
CONTRATISTA.
Exigir al CONTRATISTA la disponibilidad perrnanente del Libro de Órdenes de Trabajo, por el cual
comunicará al CONTRATISTA la iniciación de obra y el proceso de e.jecución.
Exigir al CONTRATISTA los respaldos técnicos necesarios, para procesar planillas o certificados de
pago.
En caso necesario, podá proponer y sustentar la introducción de modilicaciones en las características
técnicas, diseño o detalles de la Obra, que puedan originar modificaciones en los volúmenes o montos de
los presupuestos, formulando las debidas justificaciones técnicas y económicas, en Orden de Cambio o
en Contrato Modificatorio, para conocimiento y consideración de la ENTIDAD a efectos de su
aprobación.
Realizar mediciones conjuntas con el CONTRATISTA de la obra ejecutada y aprobar los Certificados o
Planillas de avance de obra.
Llevar el control direclo de la vigencia y validez de las garanlías, a los efectos de requerir oportunamente
al CONTRATISTA su ampliación (en monto y plazo), o para solicitar a la ENTIDAD a tr¿vés del
FISCAL, la ejecución de estas cuando corresponda.

Las atribuciones Técnicas de la SUPERVISIÓN también están establecidas en sus Términos de
Referencia, por lo que deben ser ejercidas por el SUPERVISOR.

Para el eficiente cumplimiento de las tareas del SUPERVISOR, el CONTRATISTA deberá prestarle
todas las facilidades sin restricción ni excepción alguna y pondrá a su disposición, todo lo que se indica
en los Servicios de Campo del SUPERVISOR, en los documentos de la Convocator¡a.

La SUPERVISIÓN controlará técnicamente el trabajo del CONTRATISTA y le notificará los defectos
que encuentre. Dicho control no modificará de manera alguna las obligaciones del CONTRATISTA. La
SUPERVISION. podrá ordenar al CONTRATISTA que localice un defecto y que exponga y verifique
cualquier trabajo que considerare que puede tener algún defecto. En el caso de localiz¿r un defecto la
SUPERVISIÓN ordenará la corrección del citado defecto.

Será responsabilidad directa de la SUPERVISIÓN, el control de calidad y el cumplimiento de las
especifi caciones del contrato.

Conformidad de la obro con los planos: Todos los trabajos ejecutados, debeftln en todos los casos estar
de acuerdo con los detalles indicados en los planos, excepto en los casos dispuestos de otro modo por

escrilo por la SUPERVISIÓN.

0

c)

4
o

26.5. Trabajostopográficos

Consiste en la ejecución de todos los trabajos topográficos destinados a la ejecución, medición y verificación
de los trabajos de construcción de la obra, así como en la preservación, conservación y reposición de los
mojones, estacas u otros elementos que sirven de referencia planimétrica o altimétrica del diseño de la
obra.

La SUPERVISIÓN procederá a la ejecución y control de los trabajos topográficos iniciales consistentes
en el replanteo de ejes, nivelación y levantamientos, que servirán de base para la elaboración de órdenes de
tr¿bajo.
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Los trabajos topognificos senin considerados como una obligación subsidiaria a la ejecución del contrato por
parte del CONTRATISTA, por lo tanto, su costo estií considerado en los precios unitarios contractuales de

los ítems de obra que lo utilian, por lo que, el CONTRATISTA esuá obligado a realizar los trabajos
topográñcos necesarios para la ejecución de las actividades que así lo ameriten, en caso de divergencia con
el SUPERVISOR, el FISCAL DE OBRA defininl la altemativa conecta,

Inspección de la calk ad d€ los maleriales. Todos los materiales a ser utilizados en la Obra deberán cumplir
estrictamente con las Especificaciones Técnicas peninentes y estaÉn sujetos a Ia inspección, examen y
ensayos d¡spuestos por la SUPERVISIÓN en cualquier momento y en los lugares de producción y/o
utilización en la obr¿ antes de su incorporación a la misma. Los costos para la realización de ensayos están a

cargo del CONTRATISTA.

Suministro de materirles, fuentes de origen. EI CONTRATISTA debeni proveer todos los materiales

requeridos para la realización del Conrato, de fuentes de su elección, Todos los materiales debenin llenar las

exigencias de las Especificaciones Técnicas y el CONTRATISTA deberá cerciorarse personalmente en

forma satisfactoria con respecto a la clase y volumen de trabajo que pueda ser necesario para el

aprovisionamiento y transporte de dicho material. Este costo debeÉ estar considerado en el cálculo del precio

unitario del item correspondiente.

Cumplimiento de Especifrcaciones Técnicas. Es responsabilidad del CONTRATISTA cumplir con las

especificaciones técnicas del Contr¿to en cualquier fase de los trabajos, garantizando la correcta ejecución de
la OBRA.

Almaccnamiento y acopio de materiales. Los materiales de const¡ucción deberán acopiane en zonas
limpias y aprobadas por la SUPERVISIÓN, de tat forma que se asegure la preservación, calidad y
aceptabilidad ¡ara la OBRA. Los materiales almacenados, senln inspeccionados y aprobados por Ia
SUPERVISION antes de su uso en la Obr¿ para verificar si cumplen los requisitos especificados en el
momento de ser utilizados.

Cuando se haya completado la utilización del material acumulado, el sitio de almacenamiento de materiales
o superficie del teneno natural deberá ser reacondicionada en la mejor forma posible para que ésta pueda
recuperar su condición original, coniendo los gastos por cuenta del CONTRATISTA.

Inspección de la calkiad de los trabsjos

La SUPERV¡SIÓN ejerce á la inspección y control permanente en campo. exigiendo el cumplimiento de las
especificaciones técnicas, en todas las fases del trabajo y en toda o cualquier parte de la obra.
El CONTRATISTA debeni proporcionar Épidamente y sin caryo adicional alguno, todas las lacilidades
mzonables, mano de obra y materiales necesa¡ios para las inspecciones y ensayos que serán efectuados, de
tal manera que no se demore innecesa¡iamente el tmbajo.
La SUPERVISIÓN estará autorizada para llamar la atención del CONTRATISTA sobre cualquier
discordancia del trabajo con los planos o especificaciones, para suspender todo trabajo mal ejecutado y
rechazar material defectuoso. Las instrucciones u observaciones verbales de la SUPERVISIÓN deberán ser
ratificadas porescrito, en el Libro de Órdenes que para el efecto deberá tener disponible el CONTRATTSTA.
Ningún tr¿bajo seá cubierto o puesto fuera de visra sin la previa aprobación de la SUPERVISIÓN. El
CONTRATISTA estará obligado a solicita¡ dicha aprobación dando aviso a la SUPERVISIÓN con la
debida anticipación cuando los trabajos se encuentren listos pan ser examinados. La infracción de esta
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condición obligani al CONTRATISTA a realizar por su pafle todos los trabajos que la SUPERVISIÓN
considere necesa¡ios para verificar la calidad de la Obra cubierta sin preyia autorización.

e) Es responsabilidad del CONTRATISTA cumplir con las especificaciones del Contrato por lo que la
presencia o ausencia exfaordinaria de la SUPERVtSIÓN en cualquier fase de los trabajos, no podrá de modo
alguno. exonerar al CONTRATISTA de sus responsabilidades para la ejecución de la Obra de acuerdo con
el contrato.

26.11 Pruebas: Si Ia SUPERVISIÓN ordena al CONTRATISTA realizar alguna prueba que no esté
contemplada en las especificaciones a fin de verificar si algún trabajo tiene defectos y la prueba revela
que los tiene. el costo de la prueba y las muestras serán de cargo del CONTRATISTA. Si no encuentra
ningún defecto. la prueba se consideraÉ un evento compensable. Una vez deteminados los rabajos con
defecto, el CONTRATISTA debeni proceder a corregirlos a satisfacción de la SUPERVISIÓN.

26,12 Corrección de defectos: Dentro del plazo de ejecución de obra, cada vez que se notifique un defecto, el
CONTRATISTA lo conegiÉ dentro del plazo especiflcado en la notiñcación de la SUPERVTSIÓN. Toda
parte de la Obra que no cumpla con los requerimientos de las especificaciones, planos u oúos documentos
del Contrato, será considerada trabajo defectuoso. Cualquier trabajo defectuoso observado antes de la
recepción definitiva, que sea resultado de mala ejecución. del empleo de materiales inadecuados, deterioro
por descuido. o cualquier otra causa. será removido y reemplazado en forma satisfactoria para la
SUPERVISIÓN. La SUPERVISIÓN notifica¡á al CONTRATISTA todos los defectos que renga
conocimiento antes de la recepción provisional de la obra para que estos sean reparados. Si los defectos no
fuesen de importancia y se procediese a la recepción provisional, estas observaciones constarán en el acta
resp€ctiva para que sean enmendadas o subsa¡radas dento del plazo previsto por la SUPERVtSIÓN, previos
a la recepción definitiva.

26.13 Defectos no corregidos: Si el CONTRATISTA no ha conegido el defecto dentro del plazo especificado
en la notificación de Ia SUPERVISION durante la ejecución de la Obra, antes de la recepción provisional
o antes de la recepción definitiva, la SUPERVISIÓN podrá estimar el precio de la corrección del defecto
para ser pagado por el CONTRATISTA. o rechazará la recepción provisional o la recepción definitiva"
según corresponda.

vlcÉslMA SÉPTIMA.- (MEDlclÓN DE CANTIDADES DE OBRA). Para la medición de las cantidades
de Obra ejecutada mensualmente por el CONTRATISTA. éste notificará al SUPERVISOR con dos (2) dias
hábiles de anticipación y preparará todo lo necesario para que se realice dicha labor. sin obstáculos y con la
exactitud requerida.

Los resultados de las mediciones efectuadas conjuntamente y los cálculos respectivos se consignarán en una
planilla espec ial que seni elaborada por el CONTRATISTA en dos ejemplares. uno de los cuales será entregado
con fech4 en venión definitiva al SUPERVISOR para su control y aprobación.

El CONTRATISTA preparará el cenificado de pago o planilla mensual correspondiente en función de las
mediciones realizadas conjuntamente con el SUPERVISOR. Las obras debenln medirse nelas. excepto cuando
los documentos de Conrato prescriban un procedimiento diferenle.

No se medirán volúmenes excedentes cuya ejecución no haya sido aprobada por escrito por el SUPERVISOR.

VIGÉSIMA OCTAVA.- (FORMA DE PAGO). El pago seá paralelo al progreso de la obra, a este fin
mensualmente y dentro de los cinco (5) días hábiles siguienles a cada mes vencido. el CONTRATISTA
presentañi al SUPERVISOR, para su revisión en versión definitiva, una planilla o certificado de pago
debidamente firmado, con los respaldos técnicos que el SUPERVISOR requiera, con fecha y firmado por el

4
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Superintendente de obra, documento que consignaá todos los trabajos ejecutados a los precios unitarios
establecidos, de acuerdo a la medición efectuada en forma conjunta por el SUPERVISOR y el
CONTRATISTA.

De no presenlar el CONTRATISTA la respectiva planilla dentro del plazo previsto, los días de demora serán

contabilizados por el SUPERVISOR y/o el FISCAL, a efectos de deducir los mismos del lapso que la
ENTIDAD en su caso pueda demorar en ejecutar el pago de la citada planilla.

El SUPERVISOR, dentro de los tres (3) dias hábiles siguientes, después de recibir en versión definitiva el
certificado o planilla de pago indicará por escrito su aprobación o devolverá el certificado para que se enmienden
los motivos de rechazo, debiendo el CONTRATISTA, en este último caso, realizar las correcciones necesarias
y volver a presentar el certificado, con la nueva fecha.

El certificado aprobado por el SUPERVISOR, con la fecha de aprobación, será remitido al FISCAL DE OBRA,
quien luego de tomar conocimiento del mismo, dentro del término de tres (3) días hábiles subsiguientes a su

recepción lo devolverá al SUPERVISOR si requiere aclaraciones o lo enviañi a la dependencia peninente de la
ENTIDAD para el pago, con la firma y fecha respectivas. En dicha dependencia se expediñí la orden de pago
dentro del plazo máximo de cinco (5) días hábiles computables desde su recepción.

En caso que el certificado de pago fuese devuelto al SUPERVISOR, para correcciones o aclaraciones, el
CONTRATI§TA dispondrá de hasta (5) días hábiles para efectuarlas y con la nueva fecha remitir los
documentos nuevamente al SUPERVISOR y este al FISCAL DE OBRA.

El pago de cada cenificado o planilla mensual de avance de obra se realizaÉ dentro de los treinta (30) días
hábiles siguientes a la fecha de remisión del FISCAL a la dependencia prevista de la ENTIDAD. para el pago,
El CONTRATISTA, recibirá el pago del monto cerl¡ficado menos las deducciones que conespondiesen,

Si el pago del cenificado o planilla mensual de avance de obra no se realiza¡a dentro de los cuarenta y cinco (45)
días hábiles computables a partir de la fecha de remisión del FISCAL a la dependencia prevista de la ENTI DAD,
para el pago; el CONTRATISTA tendrá derecho a reclamar por el lapso transcurrido desde el dia cuarenta y
seis (46) hasta el día en que se haga efectivo el pago, la ampliación de plazo por día de atraso.

Si en ese lapso, el pago que se realiza es parcial, el CONTRATISTA podrá reclamar la compensación en tiempo
por similar porcentaje a la falta de pago.

Si la demora de pago parcial o total, supera los sesenta (60) días calendario, computables a partir de la fecha de
remisión del FISCAL a la dependencia prevista de la ENTIDAD, el CONTRATISTA tiene el derecho de
reclamar el pago de un inteÉs equivalenle a la tasa promedio pasiva anual del sistema bancario, por el monto no
pagado, valor que será calculado dividiendo dicha tasa entre 365 días y multiplicándola por el número de días
de retraso que incurra la ENTIDAD, como compensación económica, independiente del plazo.

En caso de que se hubiese pagado parcialmente la planilla o certificado de avance de obra, el reclamo
conesponderá al porcentaje que resta por ser pagado.

A este fin el CONTRATISTA deberá hacer conocer a la ENTIDAD la demora en el pago, mediante nota
dirigida al SU PERVISOR dentro de los cinco (5) días hábiles subsiguientes a la fecha de haberse hecho efectivo
del pago parcial o total de la planilla, quien pondrá de inmediato a conocimiento de la ENTIDAD, para que
disponga el pago del monto resulbnte de esta demora y establezca las causas para que asuma los ajustes
conespondientes a los efectos de las responsabilidades administrativa y/o civil que emerjan.
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En cada caso, el lnforme del SUPERVISOR consignará tamb¡én la deducción de los días de demora en la
presentación de la planilla en que en su caso hubiese incurrido el CONTRATISTA.

En caso de que el CONTRATISTA, no presente al SUPERVISOR la respectiva planilla de avance de obra
hasla treinta (30) dias posteriores al plazo previsto en la presente cláusula, el SUPERVISOR deberá elaborar la
planilla en base a los datos de la medición que le cupo efectuar en forma conjunta con el CONTRATISTA y la
enviará a este para la firma del Superintendente, con la respectiva llamada de atención por este incumplimiento
contractual, advirtiéndole de las implicaciones posteriores de esta omisión. El procedimiento subsiguiente de
pago a ser aplicado. será el establecido precedentemente.

vlGÉslMA NovENA. - (FACTURACIÓN). EI CONTRATISTA emitirá la factura correspondiente a favor
de la ENTIDAD una vez que cada planilla de avance de obra haya sido aprobada por el SUPERVISOR. En
caso de que no sea emitida la factura respectiva, Ia ENTIDAD no hará efectivo el pago de la planilla.

TRIGÉSIMA. - (MODIFICACIÓN DE LAS OBRAS).

30,1. La modificación de obras objeto del presente Contrato podrá efectuarse siempre que se sujete a la
aplicación del anículo 43 del Reglamento de Contratación Directa de Obras, Material de Construcción y
Servicios de Consultoría para diseñar y/o ejecutar programas y/o proyectos de Viviendas Estatales en el
marco del Decreto Supremo No 2299 y cuando no afecten la esencia del presente Contrato.

30.2. En el marco legal citado precedenlemente, queda establecido que, de forma excepcional, por causas
plenamente j ustificadas (técnica, legal y financiera), el SUPERVISOR, con la aulorización expresa de la
ENTIDAD. durante el período de ejecución de la obra, podrá efectuar modificaciones y/o ajustes
necesarios al diseño de la obra. (que modifiquen el plazo o el monto de la obra). a efectos que la misma
cumpla con el fin previsto.

30.3. El SUPERVISOR, previo el triimite respectivo de aprobación podrá introducir modificaciones que
consideren estrictarnente necesarias y con tal propósito, tendrá la facultad para ordenar por escrito al
CONTRATISTA y éste deberá cumplir con cualquiera de las siguientes instrucciones:

¡) Efectuar ajustes de rutina o especiales en el desarrollo cotidiano de la obra.
b) lncrementar o disminuir cualquier parte de la obra prevista en el Contrato.
c) Ejecutar trabajos adicionales inherentes a la misma obra, que sean absolutamente necesarios, aunque no

cuenten con precios unitarios establecidos en el Contrato.

30.4. El SUPERVISOR con conocimiento de la ENTIDAD, puede ordenar Ias modificaciones a través de los
s¡guientes instrumentos:

r) Medisnte un¡ Orden de Trabajo: Cuando la modificación esté referida a un ajuste o redistribución de
cantidades de obra" sin que ello signifique cambio sustancial en el diseño de la obra, en las condiciones o
en el monto del Contrato. Estas órdenes senin emit¡das por el SUPERVISOR, mediante cana expresa, o
en el Libro de Órdenes, siempre en procura de un eficiente desarrollo y ejecución de la obra. La emisión
de Órdenes de Trabajo, no deberán da¡ lugar a la emisión posterior de Orden de Cambio para el mismo
objeto.

b) Mediante Orden de Cambio: La orden de cambio se aplicará cuando la modificación a ser introducida
implique una modificación del precio del contrdto o plazos del mismo. donde se pueden introducir
modificación de volúmenes o cantidades de obra (no considerados en la convocatoria), sin dar lugar al
incremento de los precios unitarios, ni crear nuevos ítems. Una orden de cambio no puede modificar las
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características suslanciales del diseño. El incremento o disminución mediante Orden de Cambio (una o
varias sumadas) solo admite el m¡iximo del cinco por ciento (5%) del monto total de Contmto. El
documento denominado Orden de Cambio que tendná número correlativo y fecha del día de emisión, será

elaborado con los sustenlos técnicos y de ñnanciamiento (disponibilidad de recursos), por el
SUPERVISOR y será puesto a conocimiento y consideración del FISCAL, quien con su recomendación
enviará a la Dirección Deparlamental, para el procesamiento de su emisión. La Orden de Cambio será
firmada por la misma autoridad que firmó el contrato original (o su reemplazanle si fuese el caso). Una
vez formulada la Orden de Cambio por el SUPERVISOR, el proceso de aprobación y suscripción de la
misma debe durar como máximo quince ( l5) días calendario.

En el caso de suspensión de los trabajos, el SUPERVISOR elaborará una Orden de Cambio de acuerdo
con el procedimiento establecido en la cláusula TRIGÉSIMA SEXTA del presente contrato, en este
caso, no se considerará el monto por suspensión como parte del cinco por ciento (5%) establecido en el
presente inciso.

c) M€diante Contrsto Modificatorio Solo en caso exraordinario en que la obra deba ser complementada
o por otras circunstancias de Fuerza Mayor o Caso Fortuito que determinen una modificación significativa
en el diseño de la obra y que signifique un decremento o incremento independiente a la emisión de
Ordenes de Cambio, el SUPERVISOR podrá formular el documento de sustento técnico-financiero que

eslablezca las causas y razones por las cuales debien ser suscrito este documento.

Esta modalidad de modificación de la obra solo es admisible hasta el diez por ciento ( I 0%) del monto
original del contr¿to, e independiente de la emisión de Orden (es) de Cambio. Los precios unitarios
producto de creación de nuevos ítems debenin ser consensuados entre la ENTIDAD y el
CONTRATISTA, no se podrán incrementar los porcentajes en lo referido a Costos lndirectos. En el caso
que signifique una disminución en la ob¡a, deberá concertarse previamente con el CONTRATISTA, a
efectos de evitar reclamos posteriores. El SUPERVISOR, será responsable por la elaboración de las
Especificaciones Técnicas de los nuevos ítems creados.

El informe de recomendación y antecedentes deberán ser cursados por el SUPERVISOR al FISCAL,
quien luego de su análisis y con su recomendación enviani dicha documentación a la Dirección
Depanamental, pam el procesamiento de su informe técnico y poster¡or remisión para Ia emisión del
informe legal y formulación del Contrato, antes de su suscripción, considerando lo establecido en el
AlÍculo 43 del Reglamento para la Contratación Directa de Obras, Malerial de Construcción y Servicios
de Consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y Proyectos Estatales de Vivienda, aprobado mediante
Resolución Administrativa N" 102/ 20 l7 de l3 de julio 201 7. Recibida Ia recomendación e informe Ia
MAE o la Autoridad que suscribió el Contrato principal, podrá instruir Ia conformación de una comisión
técnica que analizará el informe y emitirá recomendación, considerando aspeclos técnicos y financieros.
Aprobado el mismo la MAE o la Autoridad que suscribió el Contrato principal, instruiÉ el procesamiento
de su emisión. El Contrato Modificatorio será firmado por la misma autoridad (o su reemplazante si fuese
el caso) que firmó el contrato original.

30.5 La Orden de Trabajo. Orden de Cambio o Contrato Modificatorio, deben ser emitidos y suscritos de forma
previa a la ejecución de los trabajos por parte del CONTRATISTA, en ninguno de los casos constituye
un documento regularizador de procedimiento de ejecución de obr4 excepto en casos de emergencia
declarada para el lugar de emplazamiento de la obra.

30.6 Una vez formulado el Contrato Modificatorio, el proceso de aprobación y suscripción del mismo debe
durar como márimo veinte (20) días calendario.
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30.7 En todos los casos son responsables por los resultados de la aplicación de los instrumentos de mod¡ficación
desüitos, el FISCAL DE OBRA, SUPERVISOR y CONTRATISTA.

TRIGÉSIMA PRIMERA.- (PAGO DE TR{BAJOS ADICIONALES). Los trabajos adicionales ordenados
conforme a una de las modalidades descritas en la Cláusula Trigésima. serán pagados según los precios unitarios
de la propuesta aceptada y adjudicada, o de acuerdo con lo expresamente establecido en el Cont¡ato
Modificatorio, cuando se traten de items de nueva creación.

Mensualmente el CONTRATISTA consignani los volúmenes ejecutados en el certificado o planilla de pago
por avance de obra,

TRIGÉSIMA SEGUNDA. - (MoROSIDAD Y SUS PENALIDADES). Queda convenido entre las parres
CONTRATANTES, que una vez suscrito el presente contrato, el Cronograma de ejecución de obra propuesto
será ajustado en función de la fecha de emisión de la Orden de Proceder, dentro de los quince ( I5) días calendario
subsiguientes a la emisión de la Orden de Proceder y será presentado para su aprobación al SUPERVISOR. En
caso que el CONTRATISTA no cumpla con la presentación en el plazo determinado, el SUPERVISOR en un
plazo de cinco (5) días hábiles actualizará el Cronograma de Ejecución de Obra en base al de la propuesla
adjudicada.

Una vez actualizado y aprobado el Cronograma de Ejecución de Obra por el SUPERVISOR y aceptada por la
ENTIDAD. constituye un documento fundamental del presente Contrato a los fines del control mensual del
AVANCE DE LA OBRA, así como de control del plazo total y cuando corresponda la aplicación de multas.

A los efectos de aplicarse morosidsd en la ejecución de la obra. el CONTRATISTA y el SUPERVISOR
deberán tener muy en cuenta el plazo estipulado en el Cronograma de Ejecución de la Obra para cada actividad,
por cuanto s¡ el plazo previsto para la ejecución fenece sin que se haya concluido el mismo en su integridad y en
forma satisfactoria. el CONTRATISTA se constituirá en mora sin necesidad de ningún previo requerimiento
de la ENTIDAD, obligándose al pago de una multa por cada día calendario de retraso, de acuerdo a lo siguiente:
¡) Multo por morosidad.

A los efectos de aplicarse morosidad en la ejecución de la obra, el Contratista y el Supervisor de Obra debenin
tener muy en cuenta el plazo estipulado en el Cronograma de Ejecución de la Obra, por cuanto si el plazo
previsto para la ejecución fenece sin que se haya concluido el mismo en su integridad y en forma satisfactoria
el Contratista se constituirá en mora sin necesidad de ningún previo requerimiento de la ENTIDAD
obligándose a ésta última el pago de una multa de acuerdo a lo siguiente:
Al Contratista. por incumplimiento se le aplicará una multa de: el equivalente al 2 por 1.000 del monto total
del Contrato, por cada dia calendario de atraso en las siguientes causales:

o Cuando el Conlratista no cumpla con el plazo establecido en el Cronograma de Ejecución de Obra en lo
referido a la recepción provisional.

. Cuando el Contralista no cumpla con la conección de observaciones emitidas en la Recepción Provisional
en el plazo establecido por la Comisión de Recepción de Obra (Recepción Definitiva).

Al Contratista por incumplimiento se le aplicará una multa de: el equivalente al 0.5 por 1.000 del monto
total del Contr¡to, por cada día calendario de atraso en la siguiente causal:

Cuando el Contralista no cumpla con el porcentaje del avance financiero dentro del plazo establecido en lo
referido a los hitos verificables (hito l, hito 2 e hito 3).

Cuando el contratista no presente su planilla de pago mensualmente al supervisor de obra. dentro de los cinco
(5) días calendario siguientes a cada mes vencido. (exceptuando el mes de la orden de proceder).

¡Gon¡tluycndoñ.,tr"üs3uéñoEl

I

I

La Paz Ol¡cina Nec¡onal: Calle Fernando Guachalla No. 4'l I esq. Av 20 de Oclubr€
Teléfonos: (591-2)2148747 - 2148984 - 800'102373Fax: 2148743 - www aevivienda.gob bo

Oficinas departamentales. La Paz (2)-21 25356, Porosí (2)-6'120792, Santa Cruz (3).3436259, Cochabamba (4)-4124032.

/4

Y"t'\? IE»/



É= /1BICENTiN^RIO DE

BOLIVIA AEVIVIEN DA

b) Otras MIltes,
El Contratista se hará pasible a la muha del 1,5 por 1.000 del monto totsl del Contrsto en los siguientes
casos.

o Cuando el Contratisla demorare más de cuatro (4) días calendario en responder las consultas (instructivos,
cartas, informe, otros) formuladas por escrito por la ENTIDAD o por el Supervisor de Obra, en asunlos

relacionados con el objeto del contrato.
o Incumplimiento por cada personal sustituido (Superintendente de Obr4 Residente de obra y responsable de

seguimiento social), excepto por incapacidad fisica del profesional, caso de gestación o caso de muerte. En

cualquiera de los casos la Empresa Contratist4 debeá acreditar oportunamente con los cerlificados
respectivos de la causa aducida.

. Cuando el Contratista no cuente con el equipo mínimo comprometido de la propuesta adjudicada puesto en

obra.
. Cuando el Contratista no cumpla con alguna de las Condiciones Adicionales ofertadas en el Formulario C-2

de la propuesta adjudicada.

El Contmtista se hará pasible a la multa del 1,5 por 1.000 del monto total del Contrato, por cada día
calendario de atraso en la siguiente causal:
Cuando el Contratista no entregue la planilla final de la obra con la documentación ñrmada y rubricada en el

lapso de 30 dias calendario después de la recepción definitiva al supervisor de obra, para proceder al cierre
definitivo de la obra" el impole se descontará de su planilla de pago final, de persistir el incumplimiento, el

Contratista será inhabilitado a participar en otros proyectos de la AEVMENDA en la siguiente gestión o
periodo.

El Contratista se hará pasible a la multa del 0,2 por 1.000 del monto totsl del Contrato, en el siguiente
caso:

. Por cada llamada de atención escrita por diferentes causales establecidas en el presente documento y
Contrato Vigente.
NOTA; Las muhas serán aplicadas de ocuerdo al últino contrato vigente.

c) Llamadss de Atención:
El Supervisor de Obra podra emitir llamadas de atención al Contratista por:

. lncumplimiento a las instrucciones impartidas por el Supervisor de Obra.

. lncumplimiento en la incorporación de personal propueslo, en el plazo previsto.

. lncumplimiento en la cantidad y plazo de movilización del equipo comprometido en su propuesta para la
ejecución de obra.

. Incumplimiento por la ausencia del personal propuesto en obra.

. lncumplimiento en la aplicación en el plan de control de calidad.

. Incumplimiento en el porcentaje de panicipación del penonal femenino en obn.

d¡ ResolucióndelControto.
Se procederá al trámite de resolución del Contmto, cuando:

¡ Por incumplimiento en la iniciación de la obr4 si emitida la Orden de P¡ocederdemora más de diez (10) días
calendario en movilizarse a la zona de los trabajos.
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. Por suspensión de los trabajos sin justificación, por mris de cinco (5 ) días calendario, sin autoriza ción escrita
del SUPERVISOR de obra.

o Por tres (3) llamadas de atención al CONTRATISTA por la misma causal.
. De eslablecerse, que por la aplicación de multas se haya llegadoal límitedel diez por ciento ( l0%) del monto

total del Contrato, por lo que se podrá iniciar el proceso de resolución del Contrato.
o De establecerse, que por la aplicación de multas se haya llegadoal límitemáximodel veinte porciento(20%)

del monto total del Contrato. el Supervisor de Obra comunicará oficialmente esla situación a la ENTIDAD a

efectos del procesamiento de la Resolución del Contrato, si corresponde, conforme a lo estipulado en este

mismo documento.
Las multas serán cobradas mediante descuentos establecidos expr€samente por el Supervisor de Obra, bajo
su directa responsabilidad, de las Planillas de pago mensuales o planilla de liquidación final, sin perjuicio de
que la ENTIDAD ejecute las CARANTiAS AeNCenleS y proceda al resarcimiento de daños y perjuicios
por medio de la acción coactiva fiscal por Ia naturaleza del Contrato, conforme Io establecido en el Art. 47
de Ia Ley I 178.

. El periodo para la Intención de Resolución de Contrato, debe aplicane de acuerdo a la cláusula establecida
en el Conrraro (TERMINACIÓN DE CONTRATO), Reglas aplicables a la Resolución.

TRIGÉSIMA TERCERA. . (RESPONSABILIDAD Y OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA)

33,1 El CONTRATISTA y su representante en la obra están obligados a conocer minuciosamente los planos,
instrucciones, especificaciones técnicas y demfu documentos de Ia Obra que Ie fueron proporcionados.

En caso existir dudas, hani inmediata y opoftunament€ una consulta al SUPERVISOR, quién le
respondeÉ dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la recepción de la solicitud. Esta consulta si
es necesaria, se hará antes de proceder a la ejecución de cualquier trabajo.

En caso de no actuar en la forma indicada anteriormente. correrán por cuenta del CONTRATISTA todos
los gastos necesarios para subsanar los inconvenientes ocasionados.

33.2 EL CONTRATTSTA no podrá entregar obra defectuosa o mal ejecutada aduciendo errores. defectos y
omisiones en los planos y especificaciones técnicas, debiendo el trabajo erróneo o defectuoso ser
subsanado y enmendado por su exclusiva cuenta.

33.3 Cuando el CONTRATTSTA incurra en negligencia durante la ejecución de los trabajos o no efectúe la
corrección de los mismos denlro del tercer día calendario de recibida la orden conespondiente, el
SUPERVISOR podrá proceder a hacer subsanar las deficiencias observadas con cargo y a cuenta del
CONTRATISTA, deduciendo su costo del importe de los certificados de avance de obra o la liquidación
fi nal, según conesponda.

3f,.4 Queda también establec¡do que la ENTIDAD podrá retener el total o parle del importe de las planillas
por avance de obra para protegerse contra posibles perjuicios por trabajos defectuosos de la obra y no
corregidos opolunamente pese a las instrucciones del SUPERVISOR. Desaparecidas las causales
anteriores, Ia ENTIDAD procedeá al pago de las sumas retenidas siempre que, para la solución de ellas
no se haya empleado parte o el total de dichos fondos.

Esta retención no creará derechos en favo¡ del CONTRATISTA para solicitar ampliación de plazo, ni
intereses.

{
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El RESIDENTE de Obr¿ (o Ingeniero Residente, si conesponde por el monto del contrato) deberá se¡
necesariamente el profesional, calificado en la propuesta, con experiencia en ejecución de obras similares
a las previstas en el presente Contrato y representará al CONTRATISTA en el sit¡o de la ejecución de la
obra.

Sin embargo, esta previs¡ón de ningún modo relevará al CONTRATISTA de sus responsabilidades
contractuales específicas y generales bajo el presente CONTRATO.

Personsl. - EI CONTRATISTA deberá emplear el personal técnico clave mencionado en su propuesta,
para llevar a cabo las funciones especificadas. EI FISCAL DE OBRA aprobaÉ el reemplazo del personal
clave sólo cuando la calificación, capacidad y experiencia de ellos sean iguales o superiores a la persona
a ser reemplazada. Si el SUPERVISOR solic¡ta la remoción de un miembro del personal o integrante de
la fuerza laboraldel CONTRATISTA, indicando las causas que motivan el pedido, el CONTRATISTA
se ocupará de que dicha persona se retire de la Zona de Obras dentro de siete (7) días calendario y no
tenga ninguna otra panicipación en los trabajos relacionados con el contrato. En caso de sustitución de
personal sin justificación, aprobada por el SUPERVISOR con conocimiento del FISCA L DE OBRA, el
mismo deberá ser penalizado conforme se establece en las Especificaciones Técnicas.

Otros CONTRATISTAS. - El CONTRATISTA debeÉ cooperar y compart¡r la zona de obras con otros
CONTRATISTAS, autoridades públicas, empresas de servicios y con la ENTIDAD en los periodos
especificados en la lista de otros CONTRATISTAS. La ENTIDAD podrá modificar la Iista de Otros
CONTRATISTAS, y notificará al CONTRATISTA.

EL CONTRATISTA debeni instalar uno o dos letreros en la obra (según corresponda). En el letrero se
regislrani que la obra es realizada por la ENTIDAD (de acuerdo a lo establecido en las Especificaciones
Técnicas), tendñá las dimensiones, caracterislicas e información requerida, de acuerdo al modelo
proporcionado por la ENTIDAD a través del SUPERVISOR.

El CONTRATISTA custodianí todos los materiales. equipo y todo trabajo ejecutado, hasta la Recepción
Definitiva de la obra, por la ENTIDAD.

El CONTRATISTA mantendñl permanentemente barreras, letreros, luces y señalización adecuada y en
general todo medio de seguridad en el lugar de la Obr4 que prevenga a terceros del riesgo de accidenles.
Dichos elementos serán retirados por el CONTRATISTA, a la terminación de la Obra.

El CONTRATISTA prolegerá de posibles daños a las propiedades adyacentes a la Obra. En caso de que
éstos se produzcan deberán ser resarcidos bajo su exclusiva responsabilidad, debiendo indemnizar por
daños causados por las obras del CONTRATISTA a los propietarios vecinos de la Obra y de toda lesión
causada a terceras personas como resultado de sus trabajos,

El CONTRATISTA precautelaá de daños a cañerias, árboles, conductores, tones y cables de instalación
eléctrica, debiendo reparar cualquier daño o despert'ecto ocasionado por su propia cuenta y riesgo.
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33.5 Durante el tiempo que demanda la ejecución de la Obra el CONTRATISTA debeÉ mantener en el sit¡o
de la misma al Superintendente de Obra (o Ingeniero Residente, si corresponde por el monto del contrato),
el personal técnico y la mano de obra necesaria de acuerdo a sus propuestas. con aprobación del
SUPERVISOR-
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33.14 EI CONTRATISTA mantendrá el área de trabajo lib¡e de obstáculos y desperdicios; a Ia terminación de
la obra removerá todos los obstáculos y materiales dejando la obr¿ en estado de limpieza y esmero, a

satisfacción del SUPERVISOR y de la ENTIDAD.

33.15 El CONTRATISTA está obligado a dar cumplimiento a las obligaciones emergentes del pago de las

cargas sociales y tributarias contempladas en su propuesta, en el marco de las leyes vigentes, y presentar
a requerimienlo de la entidad, el respaldo conespondiente.

TRIGÉ,S!MA CUARTA. - (SEGUROS) SeÉn riesgos del CONTRATISTA los riesgos por lesiones
personales, muerte y perdida o daño a la propiedad (incluyendo sin limitación alguna, Ias obras, Planta,
materiales y Equipo) desde la fecha de inic¡o hasla la emisión del certificado de corrección de defectos

El CONTRATISTA deberá contratar seguros a nombre conjunto del CONTRATISTA y de la ENTIDAD para
cubrir eventualidades durante el periodo comprendido entre la fecha de iniciación y el vencimiento del periodo
de responsabilidad por defectos, por los montos totales y sumas deducibles, para los siguientes eventos que son

de riesgo del CONTRATISTA:

34.1 Seguro de la obra: Durante la ejecución de la obr4 el CONTRATISTA debeñi mantener por su cuenta
y cargo una Póliza de Seguro adecuada, para asegurar contra todo riesgo, las obras en ejecución,
materiales, instalaciones del SUPERVISOR. equipos que estime convenientes, vehículos, etc.

34.2 Segu ro con tra sccidentes persona les: Los empleados y trabajadores del CONTRATISTA, que trabajan
en la Obra. deberán estar asegurados contra accidentes personales. incluyendo los riesgos de muerle.
invalidez parcial y total o permanente, por montos que sean por lo menos equivalentes al mínimo de las
compensaciones exigidas en la Legislación vigente por accidentes de trabajo.

34,3 Seguro de responsabilidad civil: El CONTRATISTA, antes de iniciar la ejecución de la Obra, debení
sin que esto limite sus obligaciones y responsabilidad obtener a su propio costo, coberturas de seguro
sobre daños a terceros.

Dicho seguro debe¡á ser obtenido bajo los términos establecidos en este Contrato para ser aprobados por
el SUPERVISOR, por un valor no inferior al uno por cienlo ( l%) del monto lotal del Contrato. {
El CONTRATISTA deberá entregar al SUPERV¡SOR o al FI§CAL DE OBRA. para su aprobación,
las pólizas y los certificados de seguro antes de la fecha de iniciación especificada. Dichos seguros
deberán proporcionar compensación pagadera en los tipos y proporciones de monedas requeridos para
rectificar la pérdida o perjuicio ocasionado.

Si el CONTRATISTA no proporciona las pólizas y los cenificados exigidos, la ENTIDAD podrá
contratar los seguros referidos y recuperar las primas pagadas de los pagos que se adeuden al
CONTRATISTA, o bien, si no se le adeudara nada, considerarlas una deuda del CONTRATISTA.

a) Las pólizas de seguro no podrán modificarse sin la aprobación del SUPERVISOR o el FISCAL DE
OBRA.

b) Ambas partes debeni cumplir con las condiciones de las pólizas de seguro.

TRICÉStMA QUINTA. - (INSPECCIONES) El CONTRATISTA deberá permitir al SUPERVISOR, al
FISCAL DE OBRA y al personal técnico de la ENTIDAD o financiador. y a cualquier persona autorizada por
éste, el acceso a la Zona de Obras y a todo lugar donde se estén realizando o se prevea realizar trabajos
relacionados con el Contrato.
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La ENT¡DAD entregaÉ al CONTRATISTA la posesión de la total¡dad de la zona de obras. Si no se entregara
la posesión de alguna pale en la fecha del desembolso del anticipo, se considerará que la ENTIDAD ha

demorado el inicio de Ias actividades pertinentes y que ello constituye un Evento Comp€nsable.

TRIGÉSIMA sExTA. - (suSPENSlÓn on loS TUBAJOS) La ENTTDAD está facultada para suspender
temporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento por motivos de fuerza mayor, caso fortuito y/o
convenientes a los intereses del Estado, para lo cual not¡ficará al CONTRATISTA por escrito, por intermedio
del SUPERVISOR, con una anticipación de cinco (5) días calendario, excepto en los casos de urgencia por
alguna emergencia imponderable. Esta suspensión puede ser parcial o total.

En este caso la ENTIDAD reconocerá en favor del CONTRATISTA los gastos en que éste incuniera por
conservación y mantenimiento de la obra, cuando el lapso de la suspensión sea mayor a los diez ( I 0) días hábiles.
A efeclos del pago de estos gastos el SUPERVISOR llevaní el control respectivo de personal y equipo
paralizado, del que realice labores administrativas y elaborará la respectiva Orden de Camb¡o conteniendo el
importe y plazo que en su caso corresponda, para que se sustente el pago y la ampliación del plazo, en ningún
caso se reconocerá el pago por equipo paralizado.

Asimismo, el SUPERVISOR podrá ordenar la suspensión temporal de la obra por condiciones meteorológicas
excepcionalmente desfavorables, por la inseguridad tolal de las obras o de una parle de las mismas o si se

presentan siluaciones de Fuerza Mayor. Esta suspensión puede ser parcial o tolal. En esle caso. cuando eltrabajo
fuera totalmente suspendido por más de quince (15) dias calendario y la(s) actividad(es) suspendida(s) se

encontrará en la ruta crítica del cronograma vigente, el número de días en que los trabajos se encuentren
suspendidos se añadirá al plazo del CONTRATO, a cuyo efecto el SUPERVISOR preparará la respectiva
Orden de Cambio.

Para eféctos de la elaboración de la Orden de Cambio, se computarán los costos a partir de transcunidos los
quince ( I 5) días calenda¡io establecidos para el efecto.

También el CONTRATISTA puede comunicar al SUPERVISOR o a la ENTIDAD, la suspensión o
paralización temporal de los trabajos en la obr4 por causas atribuibles a la ENTIDAD que afecten al
CONTRATISTA en la ejecución de la obra.

Si los trabajos se suspenden parcial o totalmente por negligencia del CONTRATISTA en observar y cumplir
correctamente condiciones de seguridad para el personal o para terceros o por incumplimiento de las órdenes
imparridas por el SUPERVISOR o por inobservancia de las prescripciones del Contrato, el tiempo que los
trabajos permanezcan suspendidos, no merecerá ninguna ampliación de plazo para la entrega de la Obra, ni
correspondeni pago alguno por el mantenimiento de la misma.

TRIc ÉSIMA SÉPTIMA. - (CoMlSlÓn on nfcepclÓx of OnuS¡ una Comisión de Recepción, tendrá
actuación obligatoria en todos los procesos de recepción de obras, designada en razón de la naturalea de la
contratación y la especialidad técnica requerida por los miembros que Ia constituyan.

La Comisión de Recepción designada por la MAE (o la autoridad delegada para el efeclo), estará conformada
por personal de línea de la entidad y según su propósito estaÉ integrada por:
a) El fiscal asignado a la obra.
b) Un representante del Unidad Administrativa
c) Un representante técnico de la Unidad Solicitante.
d) Uno o más servidores públicos que la MAE (o la autoridad delegada para el efecto), considere necesarios.
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La Comisión de Recepción tiene Ia responsabilidad de efectuar la recepción, provisional y/o definitiva de las
obras contratadas, en concondancia con lo establecido en el Documento de Contratación Directa. debiendo dar
su conformidad luego de verificar también el cumplimiento de Ias especificaciones, términos y condiciones del
contrato.

TruGÉSIMA OCTAVA. - (RECEFCTÓN DE OBRA.) A la conclusión de ta obr4 el CONTRATTSTA
solicitará a la SU PERVISIÓN una inspección conjunta para verificar que todos los trabajos fueron ejecutados
y terminados en concordancia con las cláusulas del contrato, planos y especificaciones técnicas y que, en
consecuencia. la obra se encuentra en condiciones adecuadas para su entrega.

El CONTRATISTA en el plazo de cinco (5)días hábiles antes de que fenezca el plazo de ejecución de la obra,
o antes, mediante el Libro de órdenes solicitará al SUPERVISOR señale día y hora para la realización del Acto
de Recepción Provisional de la Obra.

Si Ia obra, a juicio técnico del SUPERVISOR se halla correctamente ejecutada, conforme a los planos
documentos del CONTRATO, mediante el FISCAL DE OBRA hará conocer a la ENTIDAD su intención de
proceder a la recepción provisional; este proceso no deberá exceder el plazo de tres (3) días hábiles,

La Recepción de la Obra será realizada en dos elapas que se detallan a continuación:

38.1 Recepción Provisional. Esta etapa contempla:

La Limpieza ftnal de la Obra. Para la entrega provisional de la obra, el CONTRATISTA deberá limpiar
y eliminar todos los materiales sobrantes. escombros, basuras y obras temporales de cualquier naturaleza,
excepto aquell¿ts que necesile utilizar durante el periodo de garanlia. Esta limpieza estará sujeta a Ia
aprobación de la SUPERVISION. Este lrabajo seá considerado como indispensable para la recepción
provisional y el cumplimiento del contrato. Si esta actividad no fue incluida de manera independiente en
el Presupuesto. no será sujeto de pago directo, debiendo el CONTRATISTA incluir su incidencia en el
componente de Gastos Generales.

La Recepción Provisional se iniciará cuando el SUPERVISOR reciba la carta de aceptación de la
ENTIDAD, en este caso tiene un plazo máximo de tres (3) días hábiles, para proceder a dicha Recepción
Provisional, de lo cual se dejará constancia escrita en Acta circunstanciada que se levantará al efecto por
la Comisión de Recepción, en Ia que se hariín constar todas las deficiencias, anomalías e imperfecciones
que pudieran ser verificadas en esta diligenci4 instruyéndose sean subsanadas por el CONTRATISTA
denro del periodo de conección de defectos, computables a partir de la fecha de dicha Recepción
P¡ovisional.

El SUPERVISOR debeá establecer de fonna racional en función al tipo de obra, el plazo máximo para
la realización de la Recepción Definitiva mismo que no podrá exceder el plazo de ejecución de obra
establecido en el Contrato. La fecha de esta recepción servirá para efectos del cómputo final del plazo de
ejecución de la obra. Si a juicio del SUPERVISOR, las deficiencias y observaciones anotadas no son de
magnitud y el tipo de obra lo permite, podrá autorizar que dicha obra sea ut¡lizada. Empero las anomalías
fueran mayores, el SUPERYISOR tendrá la facultad de rechazar la recepción provisional y
consiguientemente, correrán las multas y sanciones al CONTRATISTA hasta que la obra sea entregada
en forma satisfactoria.

Liquidación de s¡ldos (PLANILLA DE LIQUIDACfÓN FINAL) Dentro de los diez (10) días
calendario siguientes a la fecha de Recepción Provisional, el SUPERVISOR elaborará una planilla de
cantidades finales de obra, con base a la Obra efectiva y realmente ejecutada, dicha planilla será cursada
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al CONTRATISTA para que el mismo dentro del plazo de diez ( l0) días calendario subsiguientes elabore
la planilla o Certificado de Liquidación Final conjuntamente con los planos "AS BUlLT" y la presente

al SUPERVISOR en versión definitiva con fecha y firma del Residente de Obra (o por el Residenle, si
osl corresponde por el monto de lo obro).

Asimismo, el CONTRATISTA podrá establecer el impote de los pagos a los cuales considere tener
derecho, que hubiesen sido reclamados sustentada y oportunamente (dentro de los treinta (30) días de

sucedido el hecho que originó el reclamo) y que no hubiese sido pagado por la ENTIDAD.

Si el CONTRATISTA no elaborara la planilla o Certificado de Liquidación Final en el plazo establecido,
el SUPERVISOR en el plazo de cinco (5) días calendario procederá a la elaboración de la planilla o

Certificado de Liquidación Final, que será aprobada por el FISCAL DE OBRA, dicha planilla no podná

ser motivo de reclamo por pafe del CONTRATISTA.

Con la planilla o Certificado de Liquidación Final se procederá a la Liquidación de Saldos para establecer
si el CONTRATISTA tiene saldos a favor o en con¡a a efectos de proceder s¡ conesponde a la
devolución de Garantías.

Si efectuada la Liquidación de Saldos se establecier¿ saldos en contra del CONTRATISTA, la
ENTIDAD procederá al cobro del monto establecido. mismo que deberá ser depositado por el
CONTRATISTA en las cuenlas fiscales de la ENTIDAD en el p)azo de diez ( l0) días calendario
computables a parlir del dÍa siguiente de efectuada Ia Liquidación de Saldos, de incumplir el
CONTRATISTA con el depósito señalado, Ia ENTIDAD podrá recurrir a la ejecución de garantías;
asimismo, podrá recurrir a la vía coactiva fiscal, por la naturaleza administrativa del Contrato.

38.2 Recepción Delinitiva. Se realiza de acuerdo al siguiente procedimiento:

Cinco (5) días hábiles antes de que concluya el plazo previsto para la recepción def,initiva, posterior a la
entrega provisional, el CONTRATISTA mediante carta expresa o en el Libro de Ordenes, solicitará al
SUPERVISOR el señalamiento de dia y hora para la Recepción Definitiva de la obra, haciendo conocer
que han sido conegidas las fallas y subsanadas las deficiencias y observaciones señaladas en el Acta de
Recepción Provisional (si estas existieron).

El SUPERVISOR señalará la lecha y hora para el acto de Recepción Definitiva y pondrá en conocim iento
de la ENTIDAD, en un plazo máximo de tres (3) días háb¡les computables desde la solicitud del
CONTRATISTA. Vencido dicho plazo el CONTRATISTA podñi dirigir su solicitud directamente al
FISCAL a efectos de que la Comisión de Recepción realice la Recepción Definitiva de la obra.

La Comisión de Recepción realizani un recorrido e inspección técnica total de la OBRA y, si no surgen
observaciones, procederá a la redacción y suscripción del Acta de Recepción Definitiva. Ningún otro
documento que no sea el Acta de Recepción Definitiva de la Obra podni considerarse como una admisión
de que el contrato, o alguna parte del mismo, ha sido debidamente ejecutado, por tanto, no se podÉ
considerar que el contrato ha sido completamente ejecutado, mientras no sea suscrita el Acta de Recepción
Definitiva de la Obm, en la que conste que la Obra ha sido concluida a enten satisfacción de la
ENTIDA D, y entregada a esta institución.

Si en la inspección se establece que no se subsanaron o corrigieron las deficiencias observadas, no se
procederá a la Recepción Definitiva hasta que la OBRA esté conclu¡da a satisfacción y en el lapso que
medie desde el día en que debió hacerse efecliva la enlrega hasta la fecha en que se realice efectivamente,
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comerá la multa pertinente. aplicándose el importe estipulado en la Cláusula Trigésima Segunda del
presente Contrato. Dicha multa deberá ser cobrada de ¡a última planilla de pago adeudada.

En el caso que la Comisión de Recepción no realizará el Aclo de Recepción de la Obra en los treinta (30)
dias hábiles posteriores a la notificación del CONTRATISTA. se aplicará el silencio administrativo
positivo y se entenderá que dicha recepción ha sido realizada sin ninguna observación, debiendo la
ENTIDAD emitir el Acta de Recepción Definiriva a requerimiento del CONTRATISTA. Si la
ENTTDAD no elaborase el mencionado documento, la notificación presentada por el CONTRATISTA
seÉ el instrumento legal que dará por concluida la relación contractual.

38.3 Devolución de la garantía: Una vez que se haya emitido el Acta de Recepción Definitiva, la ENTIDAD
en el plazo de diez ( l0) días calendario. procederá a la devolución de la(s) garantía(s) s¡ es que el resultado
de la Liquidación de Saldos fue a favor del CONTRATISTA.

TRIGÉSIMA NOVENA. - (CIERRE DE CONTRATO) El ciene de Contraro deberá ser acreditado
con un CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO, otorgado por la ENTIDAD, luego
de la recepción definitiva y de concluido el trámite precedentemente especificado.

CUADRAGÉSIMA. - (PROCEDIMIENTO DE PAGO DE LA PLANILLA O CERTIFICADO DE
LIQUIDACIÓN FINAL) Se debe tener presente que debeÉ descontarse del importe del Certificado
Final los siguientes conceptos:

a) Sumas anteriores ya pagadas en los certificados o planillas de avance de obra.
b) Reposición de daños, si hubieren.
c) El porcentaje correspondiente a la recuperación del anticipo si hubiera saldos pendientes.
d) Las multas y penalidades, si hubieren.

Preparado así el cerfificado final y debidamente aprobado por el SUPERVISOR en el plazo máximo de
tre¡nta (10) dias calendario, éste lo remitirá al FISCAL DE OBRA, para su aprobación y conocimiento,
quien en su caso requerirá las aclaraciones que considere pertinentes; caso contrario lo remitirá a la
dependencia establecida por la ENTIDAD, para el procesamiento del pago correspondiente.

CUADRAGÉSIMA PRIMERA. - (CONFORIT,! IDAD) En señal de conformidad y para su fiel y esrricto
cumplimienlo suscriben el presente Contrato, en cinco (5) ejemplares de un mismo tenor y validez, el lng. Carlos
Enrique Vargas B¡zán, en representación legal del CONTRATANTE. y la Arq. lrma Par¿i Viscarra
Terrazss Representante Legal de la EMPRESA CONSTRUCTORA IRPAVITE como la ENTIDAD
EJEC UTORA.

Este documento, conforme a disposiciones legales de control fiscal vigentes, será registrado ante la Contraloría
General del Estado.

Usted Señor Notario se servirá insertar todas las demiás cláusulas que fuesen de estilo y seguridad.

Es suscrito en la ciudad de Santa Cruz. el 07 de julio del año dos mil vei lnco.

lng. ( ark,s [nr argás Bázin rma atzi V
DIRT]('T0R I)T-P.\R TTTI T,\I, S,\\'TA ('RI Z

A§ret- \'¿\

'§)
Y

s

,\(;t..\( t \ [.s1,\ rAL t)tl \'tYIt,.\t),\
( o\ I R.\t \\ n..

liNt PR[-s,\ ( oNs't Rt ("toRA tRPAVt' ,:

u\ I ),\D l.t,tt-.( t I()R.\

lrq. lm c Püi,l fu trn Ívr;aw
PE9RESf,ÑTAN J ¡ L¡CAL

rxrn¿t aüx¡;tJ:luü lirlr.m
¡Construyendonuevossuenos!

La Paz Oficina Nacionalr Calle Fernando Guachalla No 411 esq. Av 20 de Octubre
Teléfonos (591-2121487 47 - 2148984 -800102373Fax; 2'l 48743 - www aeviv¡enda.gob bo

oficinas departamentales: La Pez (2)-2125356. Potosi (2)-6120792. Santa Cruz (3)-34362 59, Cochabámba (4\-4124032,

4F

f ^q 
(lrtosÉrnurhr¡ai8aa

/\l*IH#il##


